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ענריך װאַן- בּלום איו געװען אַבּור, אונטער דעם װאָרט 
: = פאַרשטייט מען געװיינלאַך א פּראָסטן, האַמעטנעם פּױער. 
אָבּער : מיר האָבּן גאָרנישט בּדעה צו בּאַלײידיקן װאַן-בּלומען. אין 
דער איינגלישער קאָלאָניע, אין קאַפּלאַנד, הייסט יעדער פערמער 
אַ בּור. אַזאַ פערמער איז אויך געװען װאַן-בּלום, 

ילעצטנס האָבּן די בּורן געשפּילט אַ גאַנץ גרויסע ראָלע אין דער 
געשיכטע פון דער קאַפּלאַנדישער קאָלאָניע. דאָס זיינען בּטבע 
געווען פרידלאַכֿע מענטשן, װאָס זיינען אָבּער געצוואונגען געווען 
צו פירן מלחמות סיי מיט די אַפּריקאַנער און סיי מיט די איי- 
0 לַפױיער אין דידאָזיקע מלחמות האָבּן זי בּאַװיזן, אַז אױבּ א 


נען בּאַגאַנגען מיט די איינגעבּוירענע איינוואוינער--מיט די האָ- 
טענטאָטן און בּושמענער. עס קען זיין, אַז דידאָזיקע בּאַשולדי- 
קונג איז אַ גערעכטע. אױיבּ אָבּער מיר װעלן נעמען אין אַכֿט די 
שטענדיקע אָנפאַלן פון די װילדע, װעט דידאָזיקע בּאַשולדיקונג 


יט 


טענטאָטן אין אי אין דערזעלבּער צייט = האָבּן די 
איינגלענדער געהאַנדלט מיט די נעגערס, און די הישפּאַנער מיט 
די פּאָרטוגעזער האָבּן שרעקלאַך געפּײיניקט די רויטהויטיקע אין 

אַמעריקע ! אי 
די בּורן זיינען שטאַרקע, דרייסטע, פרידלאַכע, פּראָדוקטיװע. 
מענטשן, װאָם האָבּן ליבּ גערעכטיקייט און אמת, 

װאָס איז שייך צו װאַן-בּלומען, איז ער נישט שטענדיק געװען. 
אפערמער. ער איז געשטאַנען העכער פון די איבּעריקע בּורן 

סיי לויט זיין אָפּשטאַמונג און סיי לוט זיין בּילדונג. געשטאַמט 
האָט ער כון האָלאַנד. ‏ געקומען איז ער קיין קאַפּלאַנד 
אַלס אָפּיציר בּייט האָלענדישן מיליטער. דערווייל אָבּער האָט ער 
זיך פאַרליבּט אין אַ געװװיסע הערטרודע, אַ טאָכֿטער פון אַ רייכן 
בּור. ער האָט חתונה געהאַט מיט איר, און נאָכן טויט פון איר 
פאָטער אין צו זיי אַריבּער בּירושה זיין פערמע מיט די פאַר- 

שקלאַפטע האָטענטאָטן און מיט די סטאַדעס שעפּסן און אָקְסן. 
הענריך האָט אַװעקגעװאָרפן דאָס מיליטערדינסט און איז גע- 
װאָרן אַ װי-בּור, ד. ה. אַ פערמער, װאָס זיצט שטענדוק אויף איין 

אָרט, 

דערווייל האָבּן די איינגלענדער פאַרכאַפּט קאַפּלאַנד. װאַן-בּלום 
איז שוין דאַן אױסגעװוײילט געװאָרן אַלס פּאָרשטייער פון זיין 
קריין אינם גראַפענטום ריינעט. גערטרודע האָט שוין צו יע- 
נער צייט נישט געלעבּט. זי איז יונג העשטאָרבּן, איבּערלאָזנדיק 
אַ טאָכֿטער מיט דרי זין. 

די בּורן האָבּן זיך העלדיש פּאַרטײידיקט געגן די איינגלענדער. 
װאַן-בּלום האָט מיט לײבּ און לעבּן פאַרטײדיקט זיינע חברים- 
קאָלאָניסטן. דער אויפשטאַנד איז אָכּער דערשטיקט געװאָרן און 

די אָנפירערס זיינען פאַרמשפּט געװאָרן צום טויט. צװישן די 
פאַרמשפּטע האָט זיך אויך געפונען ואַן-בּלום. ער איז אָבּער 
אַנטלאָפן, און די רעגירונג האָט קאָנפיסקירט זיין גאַנץ פּאַרמעגן. 


מיט אַ פּאֶר יאָר שפּעטער געפינען מיר אים שוין אין אַן אָפּגע- 
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יא דאָרט פירט ער שון אַ לעבּן פון אַ טרעק-בּור, 
-ד. ה. ער לעבּט נישט אױף אַ בּאַשטימטן אָרט, נאָר װאַנדערט. 
איבּער פון איין אָרט אויף אַ צװייטן און אַזױאַרום נערט ער זיי- 
גע סטאַדעס מיט פרישער פּאַשע. צו יענער צייט האָבּ איך מיך 
בּאַקענט מיט אים, ער און זיין עלטערער זן האָבּן מיר דער- 
- ציילט, װאָס זיי האָבּן איבּערגעלעבּט די לעצטע יאָרן. דער ינ- 
גער װאַן-בּלום האָט מיר איבּערגעגעבּן, װי אַװי ער האָט גע- 
כּאָרשט און שטודירט דאָס לעבּן פון חיות אין אַפריקע. דידאָזיקע 
דערציילונגען, װאָס זיינען נישט אױסגעטראַכט, נאָר טאַקי גענו- 
מען פון לעבּן, גיבּ איך איבּער מיינע יונגע לײענער. אויף װאַן- 
בלומס בּאַאָבּאַכטונגען קען מען זיכער זיך פאַרלאָזן. 
פּאַרלאָזנדיק זיין גוט, האָט זיך װאָן-בלום בּאַזעצט זייער װיט, 
-כּמעט אױַסער דער קאַלאָניע, דאָס נאָנטסטע דאָרף איז געלעגן 
בּיי אַ הונדערט מייל װײט פון אים, זיין אָרִים געצעלטל איו 
אי געשטאַנען אינם מדבּר קאַלאַכֿאַרי, אַרום אים איז דאָס לאַנד 
- = געווען נישט בּאַװאױנט, נאָר ווילדע האָבּן דאָרט געװאַנדערט פון 
| = צייט צו צייט. אונזער כערמער האָט פאַרמעגט זײיער אַ קליינע 
- { בּאַלעבּאַטישקײט, װאָס איו בּאַשטאַנען פון פערה, אָקסן, ציגן און 
- = שעפּסן. די ערשטע צייט אין אים געגאַנגען זײיער שלעכט. זיינע 
!= בּהמות זיינען אומגעקומען פון פאַרשידענע מחלות, װעלף און היע- 
= געס, אַזױ, אַז צום סוף זיינען אים פאַרבּליבּן אַן ערך הונדערט 
| = שטיק. אָבּער װאַן-בּלום האָט נישט פאַרלאָרן די האָפֿנונג, אגב 
האָט ער זיך געטרייסט מיט זיינע זון, האַנס, הענריך און יאַן, 
און מיט זיין טאָכֿטער, הערטרודע, די זין האָבּן אים געהאָלפן 
בי דער אַרבּעט, די טאָכטער אין געװען אַ גוטע בּאַלעבּאָסטע. 


װאָן-בּלום האָט איבּערהױפּט נישט פאַרלוירן ד" ענערגיע און האָט 
כּסדר געקלערט, װי אַװי אויפצושטעלן צוריק זיין פאַרמעגן. ער 
האָט נישט געװאָלט, אַז זיינע קינדער זאָלן אױיפװאַקסן אין אַ 
מדבּר, נאָר זיי זאָלן וואוינען צװישן אַ מענטשלאַכער געזעלשאַפט 
און זיין מיט לייטן צוגלייך. די רעגירונג האָט אים שוין מוחל 
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אָבּער וואוינען דאָרט, װי אַ גרויסער קבּצן, א 
האָט ער אויך נישט געװאָלט, 
דעם יאָר, װעגן װעלכן מיר ריידן איצט, האָט װאַ-בּלום גט- 
רעכנט צו פאַרבּעסערן זיין לאַגע. ער האָט געזייט אַ סך מאַאיס 
און סאַראַצינישן װײיץ: דער גאָרטן האָס געדאַרפט אַרױסגעבּן. 
אסך גרינװאַרג. פון אַלע חלומות האָט זיך אָבֹּעֶר =" אי 
אַטייך, 0 
אײינמאָל איז װאַן-בּלום געזעסן פאַר זיין געצעלט און האָט גצ- / 
רויכערט זיין לאַנגע ליולקע. זיין עלטסטער זון, האַנס, אַ רוהיקער ץ 
און האָרעפּאַשנער יונג, האָט געאַרבּעט אין גאָרטן; אַ צװײטעַר 
זון--יאַן, האָט אים געהאָלפן בּיי דער אַרבּעט. ער האָט אָבּער 
געהאַט אַימער לעבּעדיקן כאַראַקטער און פלעגט זיך אָפּט אָפִי 
רייסן פון דער אַרבּעט. הענריך אַ יונג--אַבּרען האָט גערייניקט 
די פערד. די שיינינקע הערטרודע האָט זיך געשפּילט מיט אַן 
אַנטילאָפּע. : 
עס איז נאָך אויך געװען אַ דינער, סװאַרטבּאָי, אַ מענטשל פון 
אַ יאָר דרייסיק, זייער אַ קלייניטשקער, אָבּער פעסט געבּויט. ער 
האָט אויסגעוען, װי אַ האָטענטאָט: אַגעלע הױט, אַ פּלאַטשיקע 
נאָז, אַרױסגעשטאַרצעטע קין-בּיינער, דיקע ליפּן, בּרייטע נאָזלע- 
כֹער, אַ גאָמבּע אָן האָר. דער קאָפּ--כּמעט אָן האָר, װייל ס'איז 
שװער אָנצורופן האָר די שטיקער װאָל, װאָס האָבּן בּאַדעקט 
זיין קאָפּשאַרבּן, אויגן האָט ער געהאַט, װי אַ כֿינעזער. אַ בּרייטן 
קאָפּ און מאוסע אָפּגעשטאַנענע אויערן. ער איז אָבּער נישט גל- 
ווען קיין האָטענטאָט, נאָר אַַבּושמען, דאָס הייסט--אַ װאַלדמענטש. 
די בּושמענער שטייען אין אַ געװויסער מאָס נאָנט צו די האָטענ- 
טאָטן, אָבּער אויף אַ נידעריקער אַנטװיקלונגסמדרגה. זיי פאַרנע- 
מען זיך נישט מיט קיין שום פּראָדוקטיװער אַרבּעט, נערן זיך 
מיט געפליגל, וילדע פּירות, װאָרצלען, װערים און שרצים+ 
זי אַליין רופן זיך אָן סאַאַבּן, די מאַנסלײט גייען אינגאַנצן נאַ- 
קעט, די װייבּער טראָגן אַ מין איינפאַכֿן, לעדערנעם פאַרטוך. 


מיט סװאַרטבאָיען איו פאַרלאָפן אַואַ געשיכטע. אײנמאָל, װעך 
- ער מיט זיין שבט איז געגאַנגען איף יאַגד, האָט אים אַ לײבּ 
6 :0 שטאַרק פאַרוואונדעט. די חברים האָבּן אים איבּערגעלאָזט אַלײן 
| = אין װאַלד, אָן שום הילף, װי זײיער שטיגער איז. װאַן-בּלום 
האָט אים געפונען, אַװעקגעפירט צו זיך אַהײם, װאו ער איז 
- = בּיסלאַכֿװײז געקומען צו די כּוחות. סװאַרטבּאָי. אין אים דער-. 
וו פאַר געװען זייער דאַנקבּאַר און האָט אים געדינט מיט לײבּ און 
לעבּן. אויסער סװאַרטבּאָיען, האָט װאַן-בּלום געהאַט נאָך אַ דינסט, 
אַ האָטענטאָסקע, װאָס האָט געהייסן טאָטי, זי איז געװען ענלאך 
צו סװאַרטבּאָיען מיט איר פיגור, מיטן פאַרבּ פון דער הױט 

און מיט די האָר, 
הענריך און סװאַרטבּאָי האָבּן זיך געזעצט יעדער אויף זיין פערד 
! און זיינען אַװעַקגעפאָרן אין פעלד, צו פאַרטרײיבּן די בּהמות 
אינם קראַאַל--אַזאַ מין פּלאַץ, אַרומגעצױמט מיט הױכע װענט, 


װען זי האָבּן זיך דערנענטערט צו די סטאַדעס, האָט זיך אויפן 
האָריזאָנט בּאַװיזן אַזױ. װי אַ טונקעלער רויך. דידאָזיקע אויסטער- 
לישע דערשיינונג האָט זיך בּאַװיזן אין דער מערבזייט און האָט 
; פאַרשטעלט די אונטערגייענדיקע זון. צולעצט האָט די שװאַרצע 
- = מאַסע מיט אַ רױטלאַכן אָפּשײן פאַרצױגן דעם גאַנצן טאָל. די 
וו בֹּהמות זיינען זיך צולאָפן אין אַלע זייטן. קיינער האָט נישט פאַר= 
== שטאַנען, װאָס דאָס איז אַזױנס. בּיידע רײיטעָרס האָבּן זיך תּיכּף 
! אַװעקגעלאָזט צוריק אַהײם. סװאַרטבּאָי האָט נאָך פונדערװייטן 
א געשריעַן: 

--בּאַלעבּאָס, דאָס זיינען היישעריקן! 

: 


היישעריקן. 


-. 


ער טונקעלער װאָלקן, װאָס האָט פאַרשטעלט דעם גאַנצן טאָל, 
איז טאַקי געװען נישט מער, וי אַ װאָלקן פון היײישעריק. 


סװאַרטבּאָי און די הינט האָבּן זיך שטאַרק דערפרייט מיט די 
היישעריקן: זיי האָבּן גערעכנט, אַז עס װעט זיין אַ גוטע סעודה. 
װאַן-בּלום אָבּער איז בּלייך װי קאַלך געװאָרן און האָט אויפגע- 
ציטערט מיטן גאַנצן גוף, 

--טאַטע, װאָס איז מיט דיר;--האָבּן די קינדער געפרעגט מיט 
שרעק, ו 

--קינדער מיינע! אַלץ איז פאַרלאָרן! די היישעריקן װעלן פאַר- 
ניכטן אונזער גאַנץ בּרויט, די אַרבּעט פון א גאַנץ יאָר! 

אַלע זיינען געװאָרן טרויעריק. אױבּ די היײישעריקן װאָלטן זיך 
אַראָפּגעלאָזט אויף װאַן-בּלומס פעלדער און גערטנער, װאָלטן זי 
געמאַכט אַ סוף צו זיין גאַנצער מי און אַרבּעט. איין האָפּנונג איז 
נאָר געבּליבּן, אַז די היישעריקן װעלן פאַרבּייפליען און זיך אַראָפּ- 
לאָזן ערגעץ װייטער. 

דערווייל זיינען די היישעריקן אַלץ געפלויגן צו דרום. עס אי 
געװען אַן איסטערליש בּילד. איבּער דער הײשעריקן-כמאַרע 
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א און קראָען און אַפילו אָדלערס, װאָס האָבּן פאַרהילכט 
דִּי לופט מיט זייערע געשרייען. אַממערסטן אָבּער זײינען נאָכגע- 
פלויגן נאָך דער כמאַרע קליינע פייגלאַך, ענלאַך צו שװאַלבּן, 
װאָס די האָלענדער רופן זיי היישעריקן-פייגלאַך. דידאָזיקע לופט- 
שווימער נערן זיך בּלויז מיט היישעריקן און געפינען זיך שטענ- 
דיק דאָרט, װאו עס געפינען זיך די מחנות היישעריקן 

--זיי װועלן זיך אָפּשטעלן אויף דער נאַכֿט,--האָט סװאַרטבּאָי גע- 
זאָגט, רײבּנדיק די הענט פאַר פרייד,--זיי קענען נישט פליען 
אינדערפינסטער. זיי איז אויך קאַלט אָן דער זון, און בּיון בּאַ- 
גינען בּלייבּן זיי ליגן אַזױ וי אָפּגעשטאָרבּן. . 

דער װאָלקן האָט זיך בּאמת אַראָפּגעלאָזט, דער גאַנצער טאָל 
אַרום און אַרוֹם איז געדיכט בּאַדעקט געװאָרן מיט היישעריקן. די 
אַלע מינים פייגלאך האָבּן זיך אויך אַראָפּגעלאָזט אויף די נאָנטס- 
טע פעלזן, װאַן-בּלומס אָקסן האָבּן זיך געפונען צװישן די היי- 
שעריקן. 

--לאָזן זיי זיך נאָך פיטערן, בּאַלעבּאָס,--האָט סװאַרטבּאָי גע- 
זאָגט.--זיי װעלן זיך אָנפרעסן מיט הײישעריקן און װעלן דיק 
ווערן. 

ס'איז געװען אָבּער געפערלאַך צו לאָזץ די בּהמות אויף דער 
נּאַכט אין דרויסן, זיי האָבּן געקענט אַרײנפאַלן אין די אייזער- 
נע ציין פון אַ לייבּ, מחמת דער מלך פון די חיות שעמט זיך 
אויך נישט אָנצופּאַקץ דעם מאָגן מיט היישעריקן. װאַן-בּלום איז 
צוזאַמען מיט הענריכן און סװאַרטבּאָיען אַװעקגעפאָרן נאָך די 
בּהמות. 

די היישעריקן זיינען געלעגן אָן בּאַװעגונג און בּאַדעקט די גאַנ- 
צע ערד מיט זײיער אַ געדיכֿטן פּאַך. מען האָט נישט געזען קיין 
גראָז און קיין בּלעטער אױף די בּיימער. מען האָט אַפילו קיין 
צווייגן נישט געזען. די בּהמות האָבּן אָן אַן אויפהער, וי מאַ- 
שינעס, געפרעסן די היישעריקן, און מען האָט זיי קוים אָפּגע- 
ריסן פון דערדאָזיקעה פרעס-מלאכֿה. אַ בּריל פון אַ לײבּ האָט 
זיי דאָך אָפּגעריסן פון די היישעריקן-פעלדער. 
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שעריקן, װײל ער האָט געװאוסט, אַז צװישן זי געפינען זיך 


גרויסע מיינגעס שלאַנגען. 

עס האָט זיך, אָנגערוקט די נאַכֿט און װאַן-בּלום האָט זייער שלעכֿט 
געשלאָפן, אױיבּ די היישעריקן װאָלטן מאָרגן אַװעקגעפּלױגן אין 
אַן אַנדער ריכטונג, װאָלטן זיי פאַרניכֿטעט אַלץ, װאָס ער האָט 
פאַרזייט. דעמאָלט װאָלט ער נישט געהאַט מיט װאָס צו נערן 
זיינע בּהמות און זיי װאָלטן אומגעקומען. 

נישט איין קאָלאָניסט אין קאַפּלאַנד האָט אױף אַזאַ אופן פּאַר- 
לוירן זיינע סטאַדעס, 

די גאַנצע נאַכט האָבּן זיך געהערט פאַרשידענע קולות: דאָס 
בּרילן פון אַ לײבּ, דער שאַרפער געשריי פון אַ שאַקאַל און דאָס 
װאָיען פון דער היענע. זי אַלע האָבּן זיך מיט גרויס תּענוג בּאַ- 
שעפטיקט אין דער רייכער סעודה, 

האַנט האָט דערווייל דערקלערט, פון װאַנען עס נעמען זיך די 
היישעריקן, 

--זיי קומען פון די וװיסטענישן. דאָרט לײגן זיי זייערע איער 
אין זאַמד. אין דער רעַגנצייט, װען עס שפּראָצט-אַרױס דאָס גראָז, 
קריכֿן זי אַרױס פון די אײיעלאַך, און פרעכן איף אַלץ, װאָס 
זיי געפינען אַרום זיך, און נאָכדעם װאַנדערן זיי איבּער אין אַ 
צווייטן אָרט. דערפאַר טראָגן זיי זיך פון איין אָרט אויפן צװייט, 


--כ'האָבּ געהערט--האָט זיך הענריך אָנגערופן,.-אַז די פערמערס פאַר- 
לייגן א פייער אַרום זייערע פעלדער, צו בּאַשיצן אַזױאַרום רי 
גרינװאַרג פון די היישעריקן אָבּער צי איז עס אַ מיטל! 

--דאָס העלפט אַפילו יאָ, וען מען האָט צו טאָן בּלױן מיט דאָס 
פּופּעס פון די היישעריקן, און דאָס מיט אַ קליינער צאָל. אַגרע- 
סערע צאָל קריכֿט גלייך אין פייער. טױיזנטער װערן פאַרבּרענט, 
דאָס פייער אָבּער לעשן זיי אויס און די איבּעריקע קענען אַרי- 
בּערקריכן. אַמאָל פאַרטראָגן דער װינט די היישעריקן צו אַים. 
און דעמאָלט שטאַרבּן זי אויס מיליאָנענװײן. די רייונדע דער- 
ציילן, אַז זיי האָבּן געזען אויפן בּרעג ים בּערג מיט טויטע היי= 


12 


שעריקן אױיף אַ שטה פון פופציק מייל. די לופט אַרום זיי איו 


ישרע 
יי פאַרדאָרבּן געװאָרן אויף אַשטח פון הונדערטפופציק מייל, 


װאַן-בּלום איז די גאַנצע צייט געזעסן אין גרויס מרה-שחורה+ 
סװאַרטבּאָי האָט זיך אָבּער געפילט נישט שלעכט, 

--די בּושמענער האָבּן נישט קיין מורא פאַר די היישעריקן,--האָט 
ער געזאָגט.--די היישעריקן האָבּן נישט װאָס צו עסן בּײ זײי. 
דערפאַר אָבּער עסן זײ גוט די בּושמענער און אַלע חיות טוען 
דאָסזעלבּע. זאָלן זיי זיך פרוכפּערן, די היישעריקן! 

אין דרום-אַפּריקע עסן גערן די היישעריקן אַלע חיות. אַנטי" 
לאָפּעס, לייבּן, שאַקאַלן, היענעס, דראָכֿװעס, העלפאַנדן, שעפּסן, 
פּערד און הינט. אפילו די היישעריקן עסן אויך גערן אײנאַנדער. 


די אײנגעבּאָרענע איינואױנער מאַכֿן פון די היישעריקן זייער 
אַ געשמאַק מאכל, איצט האָט זיך סװאַרטבּאַי דערמיט פּאַרנומען: 
ער האָט אָנגעגאָסן אַ בּיסל װאַסער אין אַ טאָפּ מיט היישעריקן און גע- 
האַלטן דעם טאָפּ אויפן פייער בּיי אַ צוויי שעה. דערנאָך האָט עֶר זיי 
אַרױסגעשאָטן און אַזױ לאַנג געטרייסלט אויף אַ פּאַטעלניע, בּיו די 
פיסלאַך און פליגלאַך האָבּן זיך אָפּנעריסן פון די קערפּערס. דער- 
נאָך האָט עֶר זיך גענומען צו בּלאָזן, און געבּלאָזן אַױ לאַנג, 
בּיז אַלע פיסלאַך און פליגלאַך זיינען זיך צופלויגן און געבּליבּן 
זיינען נאָר די קערפּערלאַך, אַזואַרום איז פאַרטיק געװאָרן דער 
מאכל, און איצט האָט מען זיי בּאַשאָטן מיט זאַלץ און מען האָט 
זיך גענומען פעסט צו דער אכֿילה, 

װאַן-בּלומס פּאַמיליע האָט נאָך לאַנג גערעדט פון דידאָזיקע בֹּאַ- 
שעפענישן, עס איז געװאָרן שפּעט און דער עולם איז אַװעק 
שלאָפן, : 
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6 
: וי 4 


אויף מאָרגן. 


פוי 


װ אַן-בּלום איו אויפגעשטאַנען בּאַלד בּאַגינען און איז אַרױס- 
געלאָפן אין דרויסן: ער האָט זיך געװאָלט דערװיכן די ריכֹֿי 
טונג פון װינט. די לאַגע איז געװען אַ קאַטאַסטראָפאַלע: דער 
װינט האָט געװייט פון מורח אויף מערב און האָט געמוזט בּרייג- 
גען די היישעריקן אויף װאַן-בּלומס פעלדער. 
װאַן-בּלום איז אַ צעמישטער אַרין אין שטובּ. ער האָט גלייך גע- 
הייסן גוט בּאַהאַלטן די קליידער און װעש. די היישעריקן פרעסן 
אַלץ: לײװנט, פּאַפּיר, פּלאַנעל, פלאַנצן, נאָר שטײנער, אייזן 
און האַרט האָלץ קענען זיי נישט צובּייסן. 
די זון איז אויפגעגאַנגען און די היישעריקן האָבּן זיך גענומען 
בּאַװעגן. 
זיי האָבּן זיך אויפגעהויבּן, און דער וינט האָט זיי אַװעקגעטראָגן 
אויף די מאַאיס-פעלדער. בּאַלד האָבּן זײ בּאַדעקט דאָס גרינס 
פון די פעלדער. 
צװיי שעה זיינען געפלױיגן די היישעריקן. װאַן-בּלום מיט זיין 
פאַמיליע האָבּן זיך פאַרשלאָסן אינדערהיים, און פעסט פאַרהאַקט 
אַלע טירן און פענסטער, װײיל דער לעבּעדיקער רעגן איז אַן 
אומדערטרעגלאַכער. דאָך האָט זיך אַ מחנה היישעריקן אַריינגעריסן 


14 


= אין שטוב און אויפגעפרעסן אַלץ, װאָס זי האָבּן נאָר געקענט. 


װען דער װאָלקן האָט זיך פאַרבּייגעטראָגן, האָט די זון, װאָס 
האָט זיך אַזױ װי צום ערשטן מאָל בּאַװיון אויפן הימל, בּאַלױכטן 
אַ מוראדיק בּילד, אַלץ איז געװען צופרעסן און פאַרװיסט: נישט 
געװען צו זען--נישט קיין גרעזעלע, נישט קיין בּלעטעלע. די 
פעלדער און גערטנער זײנען אַזױי װי אָפּגעמעקט געװאָרן פון 
דער ערד. װאַן-בּלומס הז אין איצט געשטאַנען אין אַ מדבּר, 


עס האָט זיך בּשום אופן נישט געקאָנט גלױבן, אַז אַזאַ קאָלאָ- 
סּאַלע ענדערונג זאָל פאָרקומען אין אַ צװיי שעה צייט. די פּלאַנ- 
טאַציע איז נישט געװען צו דערקענען 

װאַן-בּלום איז אַרומגעגאַנגען אַ צומישטער. אָבּער ער האָט גע- 
מוזט זוכן עֶפּיס אַן אױסװעג: די בּהמות האָבּן געקאָנט אַװעק- 
פּגרן אָן פּאַשע. אָבּער װי אַזי קאָן מען זיך דאָ העלפן! און 
װאוהין קאָן מען אױיסװאַנדערן! די הײישעריקן האָבּן אַלץ צו- 
שטערט מיילנווייט אַרום, 

דאָך האָט ער בּאַשלאָסן צו פאַרלאָזן זיין פערמע דעמזעלבּן אויגנ- 
בּליק און מיטנעמען מיט זיך זיין גאַנצע פּאַמיליע. 

--שפּאַן איין דאָס װעגעלע!--האָט ער קורץ אַזאָג געטאָן סװאַרט- 
בּאֶיען. 

װאַן-בּלום האָט געהאַט זײיער אַ גוט איינגעאָרדנט וועגעלע. דאָס 
איז געװען אַן אמתער געצעלט, 

סװאַרטבּאָי מיט הענריכן האָבּן אײינגעשפּאַנט צװעלף אָקסן: דער 
בּוֹר מיט די איבּעריקע קינדער האָט געלאַדעװעט אופן װאָגן 
דאָס מעבּל און געפעס, די גאַנצע אַרבּעט האָט פאַרנומען נישט 
מער װי אַ שעה. איצט האָט מען בּאַדאַרפט בּאַשליסן, װאוהין צו 
פאָרן. 

סוף-כּל-סוף האָט װאַן-בּלום בּאַשלאָסן צו פאָרן אין דער ריב- 
סונג צו מזרח, װײיל ער האָט געװאוסט, אַז דאָרט געפינט זיך 
אַטײכל מיט אַ גוטן פּאַשעפעלד. דער איינציקער חסרון איז 
נאָר געװען דאָס, װאָס ער האָט געמוזט נאָכמער זיך דערװיי- 
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טערן פונם דאָרף. אָבּער עס איו קיין אַנדער אױסװעג נישט 
געווען. 7 

סװאַרטבּאָי האָט געטריבּן די אָקסן. נעבּן אִים איז געזעסן הער- 
טרודע און דער קליינער יאַן. האַנס און הענריך האָבּן געטריבּן 
די סטאַדע װאַן-בּלום איז פאַרטראַכֿט נאָכגעגאַגגען נאָך דער פּור, 


װואַסער ! װאַסער! 


דעל עֲדצריזעצקאַפּגעפע:שטביב. 


==" ער קליינער צוג איז געגאַנגען פּאָרױס לאַנגזאַם, אָבּער רוי= 
שיק, סװאַרטבּאָיען איז געװען שװוער צו קערעוען די פוי- 
לע אָקסן און האַנס האָט אים געמוזט צוהעלפן: ער האָט כּסדר 
געהאַקט אין די אָקסן מיט דער בּייטש. די פעלדער און שליאַכֿן 
האָבּן זיך פֿאַרװאַנדלט אין אַ מדבּר, און װאַ-בּלום האָט דער- 
קענט דעם װעג לױט דער זון 
װאַן-בּלום האָט געטראָגן לעדערגע הויזן, אַ װעסט פון הירשנפעל, 
אַקאַפטן פון גרינעם טוך מיט אױסערלאַכֿע קעשענעס. אויפן קאָפּ 
האָט עֶר געהאַט אַ װואױלאָקענעם הוט מיט בּרייטע ראַנדן, אױף 
די פיס--דאָרפסשיך פון נישט קיין אױסגעאַרבּעטן לעדער. אויפן 
רוקן האָט ער געטראָגן אַגרױסן לאַנגן בּיקס. אויף דער לינקער 
זייט איז אים געהאָנגען אַ גרױסער האָרן פון אַ קאַפּלאַנדישן 
בּופלאַקס, וועלכער האָט געקענט אַרײננעמען בּיז זעקס פונט פּול- 
װער. אויף דער רעכֿטער זט האָט ער געטראָגן אַ יאַגדטאַש, 
הינטערן גאַרטל האָט ער געהאַט אַ יאַגדמעסער; הינטערן בּאַנד 
פונם הוט אַ ליולקע און אױפן זאָטל איז געלעגן אַ לעמפּערט- 
פעל, : : 
די זין זיינען געװען אַזױ אַנגעטאָן, װי דעֶר טאַטץ, נאָר הענ- 
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ריך האָט געהאַט אַ שװוערן בּיקס. ער איז געװען איינער פון די 
בּעסטע שיסערס אין דער סביבה, 

הערטרודע האָט געטראָגן אַ בּלױי װאָלן קליידל, די בּלאָנדע האָר 
האָט זי בּאַדעקט מיט אַ שטרויענעם הוט, בּאַפּוצט מיט פיל בּענ- 
דער. טאָטי האָט געהאַט אַ בּלױזץ קאָפּ, און איר קלייך אי גע- 
װען געמאַכט פון גראָבּן לײיװנט. סװאַרטבּאָי האָט געטראָגן אַ 
געשטרייפט העמד און אַלטע, לעדערנע הז 

זיי זיינען אַדורכֿגעפאָרן צװאַנציק מייל און האָבּן נישט געפונען 
קיין װאַסער און קיין פּאַשע. די זון האָט שטאַרק געבּרענט. 
דער װינט האָט אַפילו געלינדערט די היץ, אָבּער ער האָט גע= 
שמיסן סאַמע אין פּנים אַרײן און האָט בּאַדעקט אונזערע רייונ- 
דער מיט אַ דיקן שטױבּ. זיי האָבּן דערשפּירט אַ שטאַרקן דורשט, 
װאַן-בּלום האָט פאַרגעסן מיטצונעמען װאַסער. דעם נאָנטסטן קװאַל 
האָבּן זי געקענט דערגרייכן ערשט מאָרגן, און דערװייל האָבּן 
זי שרעקלאַך געליטן פון דורשט, 

די בּהמות האָבּן נישט געהאַט װאָס צו עסן,. די אָקסן האָבּן קוים 
געשלעפּט דעם װאָגן. מען װאָלט זיי געדאַרפט צוגרייטן היישע- 
ריקן, אָבּער אויך דאָס האָט װאַן-בּלום פאַרגעסן, 

װען די זון האָט געהאַלטן בּיים אונטערגיין, האָבּן זיי זיך אָפּ- 
געשטעלט אויף נאַכטלעגער. אַרום זיי איז אַלץ געװען פאַרװיסט 
און פאַרדאָרבּן פון די היישעריקן. װאַן-בּלום האָט זיך מיט שרעק 
אַרומגעקוקט, 

סװאַרטבּאָי האָט מיט זיין שאַרפן אױיג בּאַמערקט וייטליגג- 
דיקע פּאַשע-פעלדער, אַלע האָבּן זיך שטאַרק דערפרייט און האָבּן 
זיך הענדום-פּענדום אַװעקגעלאָזט אין יענער ריכטונג. 

אָבּער אַז מען איז געקומען אַהין, האָט מען איינגעזען, אַו די 
פּאַשע איו אַ שלעכטע און איז שעדלאַך פאַר די בֹּהמות. דאָך 
האָבּן זי זיך אָפּגעשטעלט אױף דידאָזיקע פעלדער. די פערד 
האָבּן זי צוגעכּונדן צו דער פור. די אָקסן, שעפּסן און ציגן האָט 
מען איבּערגעלאָוט אָן שוץ. מען האָט גערעלנט, אַז דידאָזיקע 
מידע בּאַשעפענישן װעלן בּלייבּן אויף די ערטער. 

אָבּער צומאָרגנס אין מיט װאַן-בּלומען געשען א ני אומגליק: די 
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בּהמות זיינען אַװעקגעגאַנגען! 

נאָר איין קו איז געבּליבּן, װאָס טאָטי האָט זי געהאַט צוגעבּונדן 
צו אַ קוסט. װאַן-בּלום איז אַװעק מיט די זין זוכן די בּהמות. 
די שעפּסן און קאָזעס האָבּן זי בּאַלד, נישט װייט, געפונען. דײ 
אָקסן אָבּעֶר מיט די קי האָט מען נישט געקאָנט געפינען. אפּנים, 
אַז זי זיינען אַװעק צו דער אַלטער היים. אַװעקלאָזן זיך נאָך 
זיי אויף דעם װעג צו דער היים, איז געװען אַ שװערע זאַך 
און פאָרן אָן אָקסן איו געװען אוממעגלאַך: װער װאָלט געקאָנט 
שלעפּן דעם װאָגן. 

האַנס האָט געפונען אַן אויסוװועג: 

--לאָמיר אײנשפּאַנען אין װאָגן אונזערע פערד און פאָרן זוכן 
אַ קװאַל, און אַז מיר װעלן איינשטילן דעם פּינלאַכֿן דורשט, 
װעלן מיר זיך אַװעקלאָזץ נאָך די בּהמות. 

דאָס איז געווען דער איינציקער אויסוועג. האָט מען אײינגעשפּאַנט 
די פערד, און אויסער הערטרודען און יאַנען, זיינען אַלע גע- 
גאַנגען צופוס, 

דער עולם האָט שטאַרק געליטן פון דורשט. אַ גליק איז נאָך גע- 
װען, װאָס די קו האָט זיי געגעבּן אַ בּיסל מילך. אין אַפּאָר 
שעה אַרום זיינען זי אָנגעקומען אין אַ גרינעם פרײלאַכֿן טאָל, 
װאו עס האָט פרײילאַך געשפּילט אַ טיף, ריין טײכֿל. אַלע האָבּן 
זיך אַ װאָרף געטאָן צום װאַסער און געשטילט דעם שרעקקלאַכן 
דורשט.. 

דער טאָל האָט זיך זײיער גוט געפּאַסט פאַר אַ פערמע. װאַן-בּלום 
װאָלט געװען העכסט צופרידן, װען ער װאָלט נישט פאַרלאָרן 
זיין סטאַדע, װאָס איז בּאַשטאַנען פון צװעלף אָקסן און אַ סך 
קי. מען האָט זיי געמווט בּריינגען צוריק. װאַן-בּלום האָט זיך 
געמאַכט האַרץ און אַװעקגעריטן נאָך זיי מיט סװאַרטבּאָיען און 
הענריכֿן. האַנס איז געבּליבּן היטן דעם לאַגער. 

זי האָבּן געהאַט בּדעה צו פּאָרן אַגאַנצע נאַפֿט, זיי האָבּן מיט- 
גענומען מיט זיך עסן און װאַסער. געפאָרן זיינען זיי לוט דײ 
אייגעגע שפּורן פון די רעדער און פערד. 
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ואו' געפונע. די א פון אַלע 
| נען מסתמא אַרײנגעפאַלן /אין די מיילער פון ליב 
| שאַקאַלן. א 0 
|מיט ‏ אַראָפּגעלאָזטע קעפּ האָבּן זי זיך גע 
(;ושהיין? 


+8 


= אַלד װי מען האָט זיך אַרױפגעלאָזט אין וועג אַרײן, איז דער 

עולם געבּליבּן שטיין, װי געפּלעפט. נישט װייט איז געלעגן 
אויסגעצויגן אַ לײבּ. ער איז געלעגן אויסגעצויגן הינטער אַ קוסט, 
און װי גאָלד האָט זיין פעל אַדורכֿגעשימערט דורך די צװייגן. 
ער האָט זיך, קענטיק, אוֹיסגערוט נאָך זיין רײכֿער סעורה. 


דער לײבּ קען זיין אַ גרויסער העלד און אַ גרויסער פּחדן אֶפּ- 
היינגיק פון דעם, בּיי װעלכֿע בּאַדינגונגען מען בּאַגעגנט אים. 
אין קאַפּלאַנד זיינען די לײבּן שרעקעװדיק געװאָרן צוליבּ די 
שטאַרקע פאַרפאָלגונגען ; אין די ערטער אָבּער, װאו דער מענטש 
װייזט זיך נישט אָפֹט, איז דער לײבּ דרייסט און מוטיק. ער 
װאָט געהאַט אַ טונקעלע געדיכטע גריוע, אַ סך טונקעלער פון 
דער פעל, און דאָס איז געװוען אַ שלעכֿטער סימן. אַזעלכע גרי- 
װועס האָבּן שטאַרק-אַנטװיקלטע און בּייוע לײבּן. 

װאַן-בּלום אָבּער האָט לאַנג נישט געקלערט. מיטן גאַנצן בּלוט 
האָט ער געשפּירט, אַז ער מוז זיך נוקם זיין אינם לײבּ פאַר 
זיינע בּהמות און האָט בּאַשלאָסן אים צו אַטאַקירן. 

ער איז אַראָפּ פון פערד, פּאַװאָליע זיך דערנענט צום לײבּ, זיך 
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נאָכדעם אַראָפּגעלאָזט אױף די קני און אױיפגעהױבּן דעם בּיקס 
צו די אױיגן, 

װאַ-בּלום האָט אױסגעשאָסן. די קױל האָט פאַרוװאונדעט דעם 
לייבּ אין זייט. ער איז אויפגעשפּרונגען װוילד און צורייצט, אָבּער 
װאַ-בּלום האָט לאַנג נישט געטראַכֿט: ער האָט זיך אַרפגע- 
כאַפּט אויפן פערד און בּליצשנעל געמאַכט פּליטה. 

הענריך מיטן פאָטער זיינען אַנטלאָכּן אין איין זייט, סװאַרטבּאָל 
אין דער צװייטער. דער לײבּ אין געשטאַנען און האָט נישט 
געואוסט, װאָס ער האָט צו טאָן, אָבּער זיין בּרילן און זיין 
רייסן מיט די נעגל די ערד האָט צוטרויסלט די לופט. הענריך 
האָט אױסגעשאָסן און סװאַרטבּאָי האָט געשיקט אַ פייל, בּיידע 
האָבּן געטראָפן. איצט האָט זיך דער לײבּ דערשראָקן און איד 
אַנטרונען געװאָרן, 

דער לײבּ האָט זיך בּאַהאַלטן אין װאַן-בּלומס הייזל. צװויי פלינ- 
קע יעגערהינט האָבּן זיך געװאָרפן נאָך אים. ער האָט זי אָבּער 
צעריסן אויף שטיקלאַך, 

װאַן-בּלום האָט ממש געבּרענט פון גרימצאָרן. די פיס האָבּן אים. 
געציטערט פון אויפרעגונג און כּעס. וִ 
--לאָמיר אים בּעסער פאַרשליסן,--האָט סװאַרטבּאָי געראַטן 


דאָס איז אָבּער געװען אַ שער שטיקל אַרבּעט. די פערד האָבּן 
פאַר קיין פאַל נישט געװאָלט צוגיין צום הױז און זיך לאָזן 
צופוס--װאָלט געהייסן גיין אויף אַ זיכערן טויט, 

נאָך אַלאַנגן ישוב-הדעת און נאָך אַסך מי, פּחד און מאַטערניש 
איז דאָך געלונגען צו פאַרמאַכן די טיר און פענסטער פון װאַן- 
בּלומס הייזל. דער לײבּ אין געװען איינגעשלאָסן, װי אין אַ 
שטייג! 6 7 יי 


דעם לײבּס טויט. 


וו אַן-בּלו האָט דורכויס געװאָלט בּאַשטראָפן דעם ליבּ, װאָס 
? האָט אויפגעפרעסן זיינע בּהמות. ס'אין אָבּער נישט געװען 
פון די לײכֿטע זאַכֿן, איצט האָט מען לאַנג געטראַכט, וי אַװי 
טוט מען דעם לייבּ און דערבּיי זאָל דאָס אייגענע לעבּן ניִשט 
איינגעשטעלט וערן. 

צולעצט איז הענריך געפאַלן אויף אַ דרײיסטן געדאַנק: אונטער- 
צינדן דאָס הויז און מיט אים צװאַמען דעם לײבּ, 

אַלע דריי האָבּן אָנגעהױבּן שלעפּן צווייגן און בּלעטער און דער- 
ימיט אַרומגעלײגט די װענט פונם הױז. 


/ זי האָבּן שוין צוגעגרייט פייער, אָבּער אין דער אײגענער רגע 
האָבּן זיי דערהערט דאָס אימהדיקע בּרילן פון לײבּ. ער אין 


געקראָכן דורכֿן קוימען אויפן דאַך. די ציין און די אױגן האָבּן 
גענלאַנצט מיט וייסקייט און פייער און די פעל איו געװען 
אויסגעשמירט מיט סאַושע. אָבּער אַלע זיינע אָנשטריינגונגען זיי- 
נען געװען אומזיסט. זיין קערפּער האָט, װייזט-אויס, נישט גע- 
קענט אַדורכֿקריכן דורך דער שמאָלער רעך. 

דער לײבּ האָט זיך אָבּער נישט געװאָלט אונטערגעבּן; ער האָט 
שיכטיק געאַרבּעט מיט די ציין און נעגל און שטיקער ליים זײ- 
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נען געפלויגן אין אַלע זייטן 

װאַן-בּלום מיטן זון האָבּן אים אױסגעשאָסן גלייך אין דער גאָמ. 
בּע און ער איז אַנידערגעפאַלן אין קוימען. אפּנים, אַז דאָסמאָל 
האָט ער צוגעמאַכט אויף אײבּיק די אױגן 

די יעגערס אָבּער, האָבּן קיין צייט נישט געהאַט אַראָסצעשינדן 
די פעל און זיינען תּיכּף אַװעקגעפאָרן. 

אויפן וועג האָט סװאַרטבּאָי דערציילט א סך אינטערעסאַנטע מעשה- 
לאַך װעגן דעם לעבן פון אַ לײבּ. 

די ליבּיכץ איז קלענער פונם לײבּ און זי האָט נישט קיין גריווע. 


פּאַראַן זיבּן מינים ליבּן: אַ בּערבּערישער, סענעגאַלישער, אינ- 
דיאַנישער, פערסישער, צװיי מינים אין קאַפּלאַנד, אַ געלער און 
אַ שװאַרצער, און אַ לייבּ אָן אַ גריווע. 

די אַלע מינים אונטערשיידן זיך וייניק צװישן אײנאַנדער,. דער 
פּערסישער לײבּ איז אַ קליינער, דער בּערבּערישער האָט אָ טונקל 
פעל און זייער אַ גרױסע גריווע. דער סענעגאַלישער לײבּ האָט 
אַ קליינע גריווע און אַ געל, גלאַנציק פעל. לײבּן אָן אַ גריווע 
האַלטן זיך אויף אין אַזיע. 
די לײבּן פון קאַפּלאַנד זיינען די גרעסטע. דער שװאַרצער לײבּ 
איז דער געפערלאַכסטער. 

די לייבּן געפינען זיך אין גאַנץ אַפריקע און אין דרום-אַזיע; אַמאָל. 
זיינען זיי אויך געװען אין דרום-אײיראָפּע. אין אַמעריקע זיינען 
נישטאָ קיין ליבּן, 

שטאַמען שטאַמט דער לײבּ פון אַפריקע. דעם נאָמען מלך פון 
די װעלדער פאַרדינט ער נישט, איבּערהױפּט איו דער לײבּ 
נישט קיין װאַלד-אײינוואױנער. ער קען אַפילו נישט קלעטערן 
אויף בּיימער, װי למשל, דער טיגער, דער לעמפּערט אָדער דער 
יאַגואַר. 

דער לײבּ האָט ליבּ װילדע אָפענע ערר-שטחים און אין װאַלד 
קומט ער נאָר דעמאָלט, װען ער װיל זיך אויסרוען. 

די שאַקאַלן גייען נאָך די לייבּן און נעֶרן זיך מיט זיינע שיריים, 
לויפן לויפט דער לײבּ נישט זייער שנעל, עֶר פּאַקט זיין קרבּן 
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אָדער דורך אַ קלוג שפּיצל אָדער דורך אַ פּלעצלאַכן, שטאַרקן 
שפּרונג. ער קען אַ שפּרונג טאָן אױף זעכֿצען פוס די היך. ער 
האָט פיינט צו פאַרפאָלגן לאַנג אַ חיה, בּעסער פאַרשפּאָרן זיך 
די אַרבּעט און זוכן עפּיס אַן אַנדער חיה אינדערנאָנט. 

די לייבּן לעבּן איינזאַם, אָבּער טײילמאָל פאַרזאַמלען זיי זיך אין 
אַ גרעטערער מחנה, כּדי צו מאַכן אַ געמיינזאַמן אָנפאַל, זיי פאַלן 
אָן אױף אַלע חיות: אױפן בּיזאָן, אויפן זשיראַף, אויף יונגע 
העלפאַנדן און אַפילו אויף אַ נאָזהאָרן. אָפטמאָל פאַלט דער ליב 
אינם קאַמף מיט זיין קרבּן, 

די װילדע שבטים קוקן אױיפן לײבּ, װי אויף אַ שפּײזער. זי 
גייען אים אויך נאָך, װי די שאַקאַלן, און קלייבּן צונויף די שיריים 
פון זיינע סעודות, 

--דער לייבּ שפּייזט אונז,--זאָגן זיי,.--און זיי פרייען זיך מיט אים+ 


צוריק אין לאַגער. 


קש איז שוין געװען שפּעט אין דער נאַכט, װען אונזערע 
וועגלייט האָבּן זיך אָפּגעשטעלט איפן זעלבּן אָרט, װאו זיי 
האָבּן נעכֿטן גערוט. צו זייער גרויס פאַרואונדערונג, האָבּן זײ 
דאָרט נישט געפונען קיין גראָז, און די פערד זיינען געװען זי- 
ער הונגעריק, 
קיין װאַסער איז אויך נישט געװען. צו די אַלע צרות איז נאָך 
װאַן-בּלום געווען זייער אומרוהיק װעגן דעם גורל פון זיינע קינ- 
דער, װעלכֿע ער האָט דאָ איבּערגעלאָזט מיט אָנדערטהאַלבּן 
מעת-לעת צוריק, 
זי זיינען געפאָרן ווייטער. הענריך און סװאַרטבּאָי האָבּן אַפילו גע- 
רעכנט, אַז זי געפינען זיך נישט אויפן ריכֿטיקן וװועג, אַזױי האָט 
זיך געענדערט די גאַנצע געגנט. 
װאַן-בּלום איז אין אָנהױבּ געװען זיכער, אַז זי פאָרן גוט, אָבּער 
נאָכֿדעם, װי ער האָט זיך אַ שעה צייט- אַרומגעדרײט, אַן אומ. 
רוהיקער, איבּערן װעג, האָט אים שוין אויך די גאַנצע מעשה 
אויסגעזען פאַרדעכטיק, 
די פערד זיינען שוין געװען זײיער מיד, און דעם לאַגער האָט 
מען נאָך נישט געזען. עס איו קיין אַנדער בּרירה נישט געװען: 
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מען האָט זיך געמוזט אָפּשטעלן, װאַן-בּלום האָט זיך קוים דער- 
װאַרט, סזאָל שוין נעמען טאָגן. און בּיי דעם ערשטן בּאַגינען- 
שיין האָט ער נישט וייט דערזען זיין פור. 

װאַן-בּלום האָט אויפגעװעקט זיינע ועגלייט, װאָס האָבּן פריער . 
איינגעדרעמלט. אָבּער אַז יענע זיינען איפגעשטאַנען און זיך 
אַרוֹמגעקוקט, האָבּן זי נישט געגלױבּט די אייגענע אױגן: דאָס 
איז נישט געװען דיזעלבּע געגנט. 

אָנשטאָט דעם פעטן גראָז און די גרינע בּלעטער, האָט מען גע- 
זען װיסטע צוטראָטענע ערד און אַרומגעבּיסענע בּיימער. 

די ערד האָט געהאַט אַזאַ מראה, װי דאָ װאָלטן דורכֿגעגאַנגען 
טויזנטער שעפּסן. 

--װאָס איז עס?--האָט הענריך געפרעגט. 

--בּאַלד װעל איך אייך זאָגן, --האָט סװאַרטבּאָי געענטפערט.-- 
דאָ איז געשטאַנען אַ סטאַדע אַנטילאָפּן, ‏ איר זעט, אָט האָט 
איר זייערע שפּורן. 

איצט האָט שין װאַן-בּלום אַלץ פאַרשטאַנען. דאָ איז דורכֿגע- 
גאַנגען אַ סטאַדע אַנטילאָפּן, װאָס האָבּן געװאַנדערט פון אין 
אָרט אויף אַ צווייטן, 

די ועגלייט זיינען צוגעפאָרן צום װאָגן און זיך בּאַגריסט מיט 
די קינדער,. 

די איבּערגעבּליבּענע האָבּן געהאַט צו דערציילן שרעקלאַכע מעשיות. 
די שעפּסן און קאָזעס האָט מען זיי אַיועקגעפירט. 

האַנס האָט דערציילט: 

- --,דער ערשטער טאָג איז אַריבּער שטיל און גוט. אויף צומאָרגנס 
האָט טאָטי געהיט די סטאַדע, און איך האָבּ גענומען דעם בּיקס, 
צו פּאַקן עפּיס אױף מיטאָג. װען איך בּין אַרױס אינם פעלד, 
האָבּ איך דערזען אַן אויסטערליש בּילד, 

,דאָס גאַנצע פעלד איז געװען בּאַדעקט מיט חיות, אַזױ, אַז מען 
האָט נישט אַרױסגעזען די ערד, פונם געלן פעל איף די זייטן 
און דעם װײסן װאָל אויפן רוקן האָבּ איך דערקאָנט די אַנטי- 
לאָפּן. האָבּ איך מיך בּאַהאַלטן הינטער אַ קוסט און דורכֿגע- 
לאָזט צענדליקער אַנטילאָפּן פאַרבּיי מיר., איך האָבּ געזען זייערע 
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לײכֿטע, שיינע פאָרמען און די ואונדערלאַכע הערנער, װאָס זיי= 
נען געװען ענלאַך צו אַ לירע. װען אַ קליין אַנטילאָפּעלע פלעגט 
אונטערשפּרינגען, פלעגט טאַנצן אויף איר רוקן די זיידענע, 
שניי-ווייסע װאָל. 

,איך האָבּ דערשאָסן אַ קליין אַנטילאָכּעלע און די איבּעריקע האָבּן 
רוהיק ווייטער געגעסן. 

ענאָך אַפּאָר מאָל האָבּ איך אױסגעשאָסן, עטלאַכֿץ חיות זיינען 
אַנידערגעפאַלן, אָבּער די איבּעריקע האָבּן זיך רוהיק געדריײיט 
אַרום מיר, פון אַלע זייטן זיינען אָנגעקומען נייע אַנטילאָפּן און 
אינגיכן בּין איך געווען אינגאַנצן אַרומגערינגלט פון זיי, 

איך בּין אָפּגעכראָטן, אָבּער די אַנטילאָפּן-סטאַדעס האָבּן זיך אַלץ 
פאַרגרעסערט און פאַרגרעסערט, דעמאָלט איז מיר איינגעפאַלן אַ 
געדאַנק, אַז די קליינע אַנטלאָפּעלאַך קענען נאָך אַװעקשלעפּן 
מיט זיך אונזערע ציגעלאַך און שעפּסן, און דאָס װאָלט פאַר אונז 
געווען זייער אַ גרויסער קלאַפּ, : 

,איך האָבּ מיך געװאָלט אַרױסרײסן פון די אַנטילאָפּן-מחנות און 
פאַרשליסן אונזערע בּאַשעפענישן אינם שטאַל, װאָס איך האָבּ 
געהאַט נעכֿטן אױסגעבּויט מיט טאָטיס הילף. פּלוצלונג האָבּ איך, 
בּיי אַזעכציק טריט פאַר זיך, דערוען אַ גרויסן געלן לײבּ, 


,האָבּ איך מיך שטאַרק דערשראָקן און נישט געוואוסט, װאָס צו 
טאָן, שיסן װאָלט געװען אַ משוגעת. דער לײבּ איז געלעגן צו 
מיר מיטן רוקן און האָט מיך נישט געוען. נאָר אָט איו ער 
אויפגעשפּרונגען און האָט אָנגעהױבּן צו דורסן די אַנטילאָפּן. 


נאָכרעם האָט ער זיי גענומען פרעסן און בּעת-מעשה צוגעמאַכֿט די 
אויגן פאַר תּענוג, 

, דעמאָלט בּין איך צוגעגאַנגען גאַנץ נאָנט און האָבּ אױסגעשאָסן 
אינם לײבּ. בּאַלד דערויף בּין איך געלאָפן צו יענעם אָרט, װאו 
ס'האָבּן זיך געפיטערט אונוערע בּהמות. איך האָבּ זי שויך אָבּער 
נישט געפונען. די װילדע אַנטילאָפּן האָבּן זײי אַװעקגעפירט 
מיט זיך,* 4 14 
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--און װאָס איז געװאָרן מיטן לײבּ!--האָט הענריך אַ פרעג גע- 
טאָן 

,ער איז געבּליבּן ליגן אַ טויטער. 

בּינו-לבּינו האָט מען פֿאַרלאָרן די סטאַדע, 

װאַןרבּלום האָט זיך אַזױאַרום געפונען אין אַ בּיטערער לאַגע. 
איצט האָט ער געהאַט בּלויז איין קו און די פערד. צו עסן 
פאַר זיי האָט ער איך נישט געהאַט. די פערד זיינען שין 
שטאַרק אָפּגעשװאַכֿט געװאָרן. 

װאַן-בּלום האָט גערעכֿנט איבּערצעװאַנדערן ערגעץ אַנדערש. 
דער לײבּ איז געלעגן אַטױטער, אָבּער די חיות האָבּן זיך נאָך 
אַלץ געשראָקן פּאַר אים. ערשט שפּעטער האָבּן אים אויפגעפרעסן 
די היענעס און שאַקאַלן 


א גײַע ברה. 


פא ויף צומאָרגנס איז װאַן-בּלום געפאָרן מיט סװאַרטבּאָיען זוכ 
אַנייעם אָרט. אין אַשעה אַרום האָבּן זיי שוין געפונען גרי- 
נע פעלדער, אָבּער קיין װאַסער איז נישט געװע. 
װאַן-בּלום האָט געשיקט סװאַרטבּאָיען נאָך דער קו און די פּערד 
און אַלײן איז ער געפאָרן זוכן װאַסער, 
צו מזרח-צו האָט זיך געהױבּן אַ שורה בּערגלאַך, און װאַן- 
בּלום האָט זיך געלאָזט אין דער ריכֿטונג צו די בּערגלאַך. ער 
האָט געהאָפּט דאָרט שנעלער צו געפינען װאַסער. פאַר אים האָבּן 
זיך אַנטפּלעקט שיינע בּילדער, איינס שענער פונם צװייטן. קליינע 
מימאָזן-קוסטעלאַך האָבּן אָפּגעטײילט איין גראָזפעלד פונם צװייטן. 
אינמיטן זיינען געשטאַנען דינע בּיימערשטאַמען מיט אַ געדיכטער 
בּלעטער-קרוין אויפן שפּיץ, אַזױ, אַז יעדער בּוים האָט אויסגע- 
זען, װי אַן אָפענער שירם. דער גאַנצער טאָל האָט אויסגעזען 
וי אַ פּראַכבֿטפולער פּאַרק, אַרומגערינגלט מיט פאַרחלומטע בּערג- 
לאַך. 
װאַן-בּלום אָבּער האָט געװכט אַ קװאַל. ער האָט פאַרשטאַנען, אַז 
נישט װײט מוו זיך געפינען װאַסער, אַנישט װאָלט דאָ נישט גע- 
װען אַאַ שפע פון צמחים. און אַז ער האָט דערוען פּאָפּוגײען 
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אויף די בּיימער, איז ער שוין געװען אינגאַנצן זיכֿער, אַז ער 
װעס דאָ געפינען װאַסער, װײל דערדאָזיקער מין פייגל וואוינט 
שטענדיק נעבּן אַ קװאַל. 

ער האָט אויפגעהױבּן די איגן און נאָכֿגעקוקט די פליענדיקע 
פייגלאַך. נאָכֿדעם איז ער אַװעק אין יענער ריכֿטונג, װאו די 
פייגל זיינען געפלױגן און האָט טאַקי געפונען אַ פרישן קװאַל 
װאַסער, 7 | 
מיד און דערשלאָגן, האָט װאַן-בּלום בּאַשלאָסן דאָ אָפּצורוען און 
האָט זיך אויסגעצויגן אויפן גראָז אונטער אַ בּוים. דאָס איז גע- 
װען א פייגנבּוים. זיין שטאַם האָט געהאַלטן צװאַנציק פוס די 
בּרייט, די צווייגן זיינען אָפּגעשטאַנען פון דער ערד בּיי אַ דרייסיק 
פוס. די צווייגן זיינען געװאַקסן האָריאָנטאַליש, רייך בּאַדעקט 
מיט בּלעטער. צװישן די געדיכטע בּלעטער האָט מען געזען אַסך 
פּירות, װאָס די פייגלאַך האָבּן געמיטלאַך געפּיקט, 

װאַן-בּלום האָט געטראַכֿט, אַז אויף דעמדאָזיקן אָרט איז גאָרנישט 
שלעכט אַועקצושטעלן אַ הײזל. פאַראַן גענוג װאַסער און פּאַשע 
און פרוכטבּייַמער, און מען קאָן דאָ קומען צו די כּוחות. אָבּער װאָס 
װעט ער טאָן אָן די סטאַדעס? זיינע קינדער װעלן אױסװאַקסן 
װי די אָרימע װאַנדערער-האָטענטאָטן, ' 
;ניין,--האָט ער װייטער געטראַכט.-איך װעל דאָ נישט בּליבּן. 
מיר װעלן דאָ בּלױז אָפּרוען און שפּעטער װעט מען זיך מון 
אײינאָרדנען אין אַ קאָלאָניע?. 


| אין אַ שעה אַרום איז װאַן-בּלום צוריקגעפאָרן צום לאַגער, און 


פאַרנאַכֿט האָבּן זיך שוין אַלע אַריבּערגעפּעקלט אויפן נייעם פּלאַץ. 
די קינדער האָבּן נישט געקאָנט אָפּרײיסן די אױגן פון די זאַפ- 
טיקע פעלדער און פון די זעלטענע שירמבּיימער. פאַר האַנסן 
האָט זיך אַנטפּלעקט אַנייעַ װעלט. הענריך האָט געטרימט פון 
די צענדליקער חיות, װאָס מוזן זיך דאָ געפינען. הערטרודע האָט 
זיך לאַנג צוגעקוקט צו די שיינע בּלומען און זיך צוגעהערט צו 
דעם געזאַנג פון די פייגלאַך. און יאַן האָט אַלץ געטראַכֿט דער- 
פון, װי אַזױ כאַפּט מען אַראָפּ פונם בּוים אַנוס, װאָס איז גע- 


װען אַזױ גרויס, װי זיין קאָפּ, 
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שָר 
אָבּער װאַן-בּלום האָט אַלץ אױיסגעזען מרה-שהורהדיק. ער האָט 
געטראַכֿט פון אַתּכלית פאַר זיינע קינדער. זיין איינציקע האָפ- 
נונג זיינען איצט געװען די פינף שטאַרקע פערד, מיט זײיער 
הילף האָט ער גערעכנט זיך אַרײנצוקריגן ערגעץ אין אַ קאָלאָ- 
ניע. 
די פערד האָבּן זיך געפיטערט נישט וייט. זיי זיינען אָבּער גע- 
ווען זייער אומרוהיק און האָבּן פון צייט צו צייט אויפגעציטערט. 
זי האָט געבּיסן אַ גיפטיקע פליג, און פון יעדן בּיס זייערן איז 
די פערד אָפּגעסמט געװאָרן דאָס בּלוט. 
װען די זון איזן אונטערגעגאַנגען, האָט זיך די אויפרעגונג פון 
די פערד פאַרגרעסערט, זיי האָבּן געשלאָגן די ערך מיט די קאָ- 
פּיטעס און זיינען משוגענערווייז אַרומגעלאָפן איבּערן פעלד. װאַן- 
בּלום מיט הענריכֿן זיינען צוגעגאַנגען נענטער צו די פערד און 
דעמאָלט האָבּן זי דערזען, אַז אַרום די פעֲרד טראָגן זיך אַרום 
גאַנצע פליגן-כֿמאַרעס, װאָס האָבּן אָן רחמנות געבּיסן די אָרימע 
פערד. 
װען סװאַרטבּאָי האָט דערוען די פליגן, האָט ער זיך שטאַרק 
איבּערגעשראָקן, 
--בּאַלעבּאָס.--האָט ער געזאָגט,--מיט אונז איו אַ גרויס אומגליק 
געשען, איר זאָלט ויסן, אַז דאָס איז די פליג צע-צע. אַלע פערד 
װעלן פּגרן, פריער אָדער שפּעטער. אין אַ װאָך צייט אַרום װעט 
אונז נישט בּלייבּן קיין. איין פערד. 
די פערד זיינען בּאַלד געשװאָלן געװאָרן. איצט האָבּן זיי אַרומ- 
געבּלאָנקעט מיט ציטערדיקע פיס, מיט פאַרמאַכֿטע אויגן און מיט אַ 
שװוערן אָטעם. קיין שום יי יי האָט זיי שוין נישט 5 
קענט העלפן, 
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דער נאָזהאָרן, 


זי אַן-בּלום האָט מיט יעדעַר מינוט פאַרלאָרן די מראה פון אַ 
מענטשן. פון אַלץ, װאָס ער האָט פאַרמאָגט, איז אים געבּליבּן 
נאָר דער בּאַקװעמער װאָגן און אַן אַלטע קו, װאָס האָט זיך געראַטע- 
װעט פון א בּיס, ווייל זי איז נישט אָפּגעטראָטן פון װאָגן. אָבּער צו 
װאָס טויג איצט דער װאָגן, אַז עס איז נישטאָ, װער עס זאָל 
אים פירן. ' 
צו דעם נאָנטסטן דאָרף איז געלעגן אַ שטח פון צווייהונדערט מייל. 
װי קאָן מען אַדורכגײן צופוס אַזאַ מהלך! װי װעלן די קינדער 
אויסהאַלטן אַזאַ לאַנגן וועג אין הונגער און דורשט, אַרומגערינגלט 
פון רויבּחיות ? 
און װידעראַמאָל האָט װאַן-בּלום פּיינלאַך געטראַכֿט פון דער קאָ- 
לאָניע: דאָרט, און נאָר דאָרט, װעט ער זיך אפשר קאָנען אינ- 
אָרדגען. 
די גאַנצע פּאַמיליע איז מרה-שחורהדיק געזעסן אונטערן פייגנ. 
בּוים. : 
װאַן-בּלום האָט צופעליק אויפגעהויבּן דעם קאָפּ און דערזען אין טאָל 
אַ ריזיקע חיה. צוערשט האָבּן אַלע גערעכנט, אַז דאָס איז אַ העל- 
פֿאַנד. אָבּער סװאַרטבּאָי האָט אויסגעשריען: 
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--שוקורו ! שוקורו ! 

דאָס הייסט--אַ נאָזהאָרן. 

ער האָט געזאָגט: 

--יאָ, בּאַלעבּאָס, אַ ווייסער נאָזהאָרן, און מיר װעלן אים אַראָפּ- 
שינדן דאָס פעל! ער האָט לאַנגע הערנער. 

דער היינטיקער צייט זיינען פאַראַן אַכֿט מינים נאָזהאָרנס אין בַּיי 
אינדיע און אויף די זאָנדישע אינזלען: יאַװאַ, סומאַטרע און די 
אַנדערעי 

אָבּער אַממערסטן איז בּאַקאַנט דער אינדיאַנישער נאָזהאָרן. איין 
אינדיאַנישער נאָזהאָרן האָט צװייאונצװאַנציק יאָר געלעבּט אין אַ 
זאָאָלאָגישן גאָרטן, 

דער אינדיאַנישער נאָזהאָרן האַלט ניין פוס די ליינג. ער האָט 
אַ דרייקאַנטיקן קאָפּ, גרויסע, בּאַװעגלאַכֿע אױערן, קליינע אױגן, 
אַ שווערן אָבּער דרייסטן טראָט. בּאַדעקט איז ער מיט אַ מין פּאַנ- 
צער אָדער מיט שפּן, װאָס פאַרענדיקן זיך אים, בּיים קאַרק און 
בּיי די הינטערשטע פּאַכװעס, מיט גרויסע פאַלדן, זיי וואוינען 
על-פּי-רוב אין אינדיע, סיאַם און קאָכֿינכינע. 

דער אַבּיסינישער נאָזהאָרן האָט אויך פאַלדן אויף דעם פעל, אָבּער 
שוין נישט אַזױנע גרויסע, 

דער נאָזהאָרן פון יאַװאַ האָט איין האָרן, אַלע אױסגערעפֿנטע 
מינים האָבּן צו צוויי הערנער: פון פאָרנט אַ קלענערן, פון הינטן 
אַ גרעסערן. ' 

דער נאָזהאָרן פון סומאַטרע האָט צוויי הערנער, אָבּער דער צװיי- 
טער איז זײיער אַ קלייניטשקער. ער האָט אַגעפלעקט פעל און 
אויפן אַקסל בּלוין איין פאַלד, 

אין דרום-אַפריקע זיינען דאָ פיר מינים נאָזהאָרנס: צוויי מינים 
שװאַרצע און צוויי מינים ווייסע. זיי אונטערשיידן זיך צװישן 
אײנאַנדער דורך זייער װאוקס און דורך דער גרויס פון זײיערע 
הערנער און רייסציין. 

זי אַלע נערן זיך מיט בּלעטער און גראָז. די שװאַרצע נאָז- 
האָרנס זיינען זייער בּיין. זיי װאַרפן זיך דרייסט אויף מענטשן 
און חיות, דער וייסער נאָזהאָרן איז געפערלאַך נאָר דעמאָלט, 
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װען מען פאַרװאונדעט אים, אָדער װען מען רעגט אים אױיף. 
-בּטבע אָבּער איז דאָס אַ פרידלאַכע בּאַשעפעניש, װאָס װעט קייג- 
/מאָל אַלײן נישט אָנפאַלן אויף אַ מענטשן. אַ ווייסער נאָזהאָרן איז 
על-פּי-רוב דיק. דאָס פלייש פון אַ יונגן, וייסן נאָזהאָרן איז זייער 
בּאַטעמט און די װילדע עסן עס מיט אַבּאַזונדער תּענוג, דער 
- שװאַרצער נאָזהאָרן איז מאָגער און זיין פלייש איו נישט גע. 
שמאַק. די הערנער און רייסציין פון אַלע פיר מינים זיינען זייער 
מאַסיוו און פעסט און לאָזן זיך גוט פּאָלירן. פון זיי מאַכט מען 
פאַרשידענע פּוצזאַֿעלאַך : מעסער-הענטלאַך, גאָפּלהענטלאַך און ד. 
צ ֶׂ 
דער נאָזהאָרן האָט זייער ליבּ װאַסער. גאַנצע טעג װאַלגערט ער 
זיך אין זומפּן און בּלאָטעס, װי אַ חזיר, און זיין הוט איו שטענ- 
דיק בּאַדעקט מיט שטיקער ערד. בּייטאָג דרעמלט ער אינם שאָטן 
-פון קאַקטוסבּיימער, בּיינאַכט װאַנדערט ער אַרום און זוכט גראָז. 
ער האָט אַ שװאַכֿע ראיה, און אַ יעגער קאָן זיך לייכט רערנענ- 
טערן צו אים. ער האָט אָבּער זייער אַ שאַרפן חוש-הריח און 
דערשפּירט אַ געפאַר אויף אַ ווייטן מהלך, די שװאַרצע נאָזהאָרנס 
זיינען אַסך רירעודיקער, זיי האַלטן זעקס פוס די היך און 
-דרייצען פוס די ליינג. די ווייסע זיינען אָבּער גרעסער: זי האַלטן 
- זיבּן פוס די הויך און פערצען פוס די ליינג. דער נאָזהאָרן, װאָס 
װאַן-בּלום האָט דערזען, איז געװען אַ װײיסער און זײיער אַ גרױ- 
סער. | 
ער איז גענגאַנגען צום טײפֿל זיך אָנטרינקען. אַרײן אין טייכל 
איבּער די קני, האָט ער אַריינגעשטעקט זיין פּיסק אין װאַסער, 
זיך אָנגעטרונקען און איז געבּליבּן שטיין. דערנאָך האָט ער אַרוג- 
טערגעטונקט אין װאַסער אַ האַלבּן גוף. 
- אונזערע פריינט האָט זיך שטאַרק געװאָלט דערשיסן דעמדאָזיקן 
נאָזהאָרן. ס'איז אָבּער נישט געװען אַזאַ לײכטע אאַך. נאָך אַ 
לאַנגען ישוב-הדעת האָבּן זי בּאַשלאָסן צו שיסן אויפן נאָזהאָרן 
פוּן הינטער די קוסטעס. מען קען אַיװעקלײגן אַנאָזהאָרן מיט 
| אײן קױל, װען מען טרעפט אים גלייך אין האַרצן. 
אין מערבזייט האָט זיך אָבּער בּאַװיזן אַ העלפאַנד, ער איז אויך 
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געגאַנגען צום װאַסער, מיט דעם איגענעם װעג, װאָס דער נאָז- 
האָרן. | 

די יעגערס האָבּן בּאַלד פאַרגעסן אָן דעם נאָזהאָרן. דער העלפאַנד 
האָט מער װערט געהאַט פאַר זיי, װי דער נאָזהאָרן. 

דער העלפאַנד איז געגאַנגען זייער שטיל, אָן שום גערויש. צו- 
ערשט האָט אים דער נאָזהאָרן נישט בּאַמערקט. פּלוצלונג אָבּער 
איז געפאַלן אױף אים דעם העלפאַנדס שאָטן, איז עֶר בּאַלד 
| אויפגעשפּרונגען און גענומען טרײיבּן דאָס װאַסער אַרום זיך. דע- . 
מאָלט האָט אים דער העלפאַנד אױיך בּאַמערקט און בּעת-מעשה 
אַ פייף געטאָן מיט זיין לאַנגן שנוק. 

בּיידע שונאים האָבּן זיך פריער רוהיק איבּערגעקוקט און נאָכֿדעם' 
בּיסלאַכװײז אויפגערעגט געװאָרן, ס'איז קלאָר געװוען, אַז זײיער 
בּאַגעגעניש װעט זיך פרידלאַך נישט ענדיקן. איינער האָט גע- 
שטערט דעם צווייטן,. דער נאָזהאָרן האָט נישט געקענט אַרױסגײין 
פונם װאַסער צוליבּן העלפאַנד,. דער העלפאַנד, װידער, האָט נישט 
געקענט אַרײנגײין אין װאַסעָר צוליבּן נאָזהאָרן. 

אויסקלייבּן עפּיס אַ זייטיקן װעג איז פאַרן נאָזהאָרן, קענטיק, 
געווען אַ צו-גרויסער בּזיון. אַזױאַרום האָט איינער נישט געװאָלט 
אָפּטרעטן דעם װעג פאַרן צװייטן 

דעם העלפאַנד איז גוט בּאַקאַנט געװען דער טעם פון אַ נאָזהאָרנס 
האָרן, האָט ער זיך נישט געאיילט אָנצופאַלקן אויפן נאָוהאָרן. 


אָבּער די העזה פונם נאָוהאָרן האָט אים אַלץ מער און מער 
אויפגערעגט. האָט ער גענומען און אַ קלאַפּ געטאָן מיט זיינע 
רייסציין דעם נאָזהאָרן איבּערן קאָפּ. נאָכֿדעם האָט ער אים אויפ- 
געהױבּן און איבּערגעקערט. 

האָט דער נאָזהאָרן געװאָלט אָפּענטפערן מיט אַ קלאַפּ האָט אים 
אָבּער דער העלפאַנד װידעראַמאָל איבּערגעקערט. איו דער נאָז. 
האָרן אַרײנגעפאַלן אין גרויס גרימצאָרן. דאָס װאַסער אַרום אים 
האָט געקאָכֿט, װי אַ קעסל, דער העלפאַנד האָט עס, קענטיק, גע- 
האַלטן פאַר אַ געניגלאַכער הקדמה און איז אָפּגעטראָטן. ער אי 
אַרײן אין טייכל, זיך אַנידערגעלײגט אין אַ פלאַכן אָרט און אַ 
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שטיק גוף האָט אים אַרױסגעשטעקט פון װאַסער, װי אַ בּאַרג. 
דעמאָלט האָט דער נאָזהאָרן אָנגעבּױגט דעם קאָפּ און אַרײנגע=- 
שטעקט זיין האָרן דעם העלפאַנד אין זײט. 

די װאונד איז געװען זײיער אַ שװערע, אוֹן דער העלפאַנד האָט 
אָנגענומען אַפולן שנוק מיט װאַסער און האָט זיך בּאַגאָסן די 
וואונד, און נאָכֿדעם, אַז ער איז אַרױס פונם װאַסער אויפן בּרעג, 
איז שוין דער נאָזהאָרן אַנטרונען געװאָרן. דעמאָלט איז ער צו= ‏ 
ריק אַרײן אין װאַסער און האָט זיך שװער אָפּגעאָטעָמט, 


דעם העלפֿאַנדס טויט, 


א יצט האָבּן אונזערע יעגערס געטראַפֿט, װי אַזױי צו דערהרגע- 
נען דעם העלפאַנד, ו 

ער איז געווען שטאַרק צורודערט פון זיין ואונד. 

מאַכן אַן אָנפאַל אויף אַ העלפאַנד, בּשעת יענער געפינט זיך אין 

אַזאַ אויפגערעגטן צושטאַנד, איז אַפילו געװען גאַנץ געפערלאַך. 

די יעגערס אָבּער האָבּן שוין נישט געװאָלט מער װאַרטן 

זיי זייגען פּאָרזיכטיק צוגעקראָכן צום העלפאַנד און זיך אָפּגע- 

שטעלט בּיי אַ צװאַנציק טריט פון אים. זיי האָבּן געװאַרט, ער 

זאָל זיך אויסדרייען צו זיי מיטן קאָפּ אָדעֶר מיט אַ זייט, עס זאָל 

זיין בּאַקװעמער צו שיסן אין אים. 

אָבּער אין דעם מאָמענט, װען די יעגערס האָבּן זיך מישב-געוען, 

װי און װען צו שיסן, אין דער העללפאַנד אַנידערגעפאַלן טויט. 

דער נאָזהאָרן האָט אים, קענטיק, אַדורכגעלעכערט די געדערם. 


װאַן-בּלום איז האָפערדיקער געװאָרן, אַ פּאָר העלפאַנדבּײינער איז 
שוין אַ גאַנצע עשירות, איין צאָן, אַ שטייגער, האָט געקענט קאָסטן 
אַ צװאַנציק פונט שטערלינג. און דאָס האָט געקאָנט געבּן א מעג-. 
לאַכקײט זיך אײינצואָרדנען. 
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,איצט זיינען מיר געראַטעװעט--האָט װאַזיבּלום געטראַכט-מיר 
קענען זיך שאַפן אַ פאַרמעגן פון העלפאַנדבּיין. העלפאַנדן זיינען 
דאָ דאָ אַסך, שיסן קענען מיר גוט, קוילן האָבּן מיר אויך גע- 
נוג ; מיר װעלן נאָך רייך װערן!* 
אין דעם אייגענעם טאָג האָט װאַן-בּלום בּאַשלאָסן צו װערן אַ 
העלפאַנדיעגער אױיף אַװאָסערע פּאָר יאָר, בּיז װאַנען ער װעט 
זיך צונויפשלאָגן אַ שטיקל קאַפּיטאַל, 
די קינדער װעלן אַפּילו עטװאָס קאַליע װערן פון אַזאַ מין מלאכֿה, 
דערפאַר אָבּער װעלן זיי שפּעטער אַלץ אָנאָגן. 
צום אָװנטבּרױט האָט סװאַרטבּאָי אָפּגעבּראָטן אַשטיקל העלפטנד" 
פלייש און בּשעת מעשה האָט מען געשמועסט װעגן די העלפאַנדך 
בּכּלל, | 
פאַראַן צוויי מינים העלפאַנדן.-אַן אַפּריקאַנישער און אַן אַזיאַטישער 
אָדער אינדישער, דידאָזיקע בּיידע מינים שיידן זיך שסצרק אוג- 
טער צװישן אײינאַנדער. 
דער אַױיאַטישער אָדער אינדישער העלפאַנד איז אַ סך גרעסער 
און איז געװאָרן אַ הויזחיה, 
דער אַפּריקאַנישער העלפאַנד לעבּט נאָך אָבּער אין אַ װילדן צו=. 
שטאַנד, ער אונטערשיידט זיך פונם אינדישן דורך זייגע איערן 
און ציין, דער אַפריקאַנישער העלפאַנד האָט גרויסע אויערן, װאָס 
היינגען אים אַראָפּ בּיי בּיידע זייטן קאָפּ, די אױיערן פונם אינ- 
דישן העלפאַנד זיינען דריי מאָל קלענער. די ציין פונם אַפרי= 
קאַנישן העלפאַנד װעגן בּיז פירהונדערט פונט, די ציין פונם 
אַזיאַטישן--בּיז הונדערט, די אַפּריקאַנישע העלפאַנדיכֿע האָט קליי- 
נע ציין, די אַזיאַטישע העלפאַנדיכע האָט גאָרנישט קיין צין. 
אין אינדיען זיינען אויך פאַראַן װײסע העלפאַנדן, װאָס װערך 
פאַרגעטערט דורך מאַנכֿע ווילדע שבטים, 
די העלפאַנדן האַלטן זיך אויף אין מיטל-אַפריקע פון אַ בּיסי- 
ניע בּיז סענעגאַל, אַמאָל זיינען אויך געװען העלפאַנדן אין 
דרום-אַפריקע, אָבּער די האָלענדער האָבּן זי דאָרט אױסגעראָט. 
די גרעסטע העלפאַנדן געפינען זיך צװישן די טראָפּיקן. 
פאַראַן אויך זייער בּייזע העלפאַנדן אָן ציין. די יעגערס אָבּער 
מיידן זיי אויס, ווייל זיי טראגז קֵיין שום הכנסה נישט אַרײן. 
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(צ' , 7 אט 


היענעס. 


8 ויף צומאָרגנס האָבּן אונזערע לייט געהאַט אַסך אַרבּעט. מען 
האָט געדאַרפט טרײבּערן דעם העלפאַנד און צונעמען אַלץ, 
װאָס האָס געקענט נוצן בּריינגען. 
צוויי שעה האָט געדויערט בּיו מען האָט אַרױסגענומען די טײע- 
רע ציינער, 
זיי האָבּן אַראָפּגעצױגן דאָס פעל און צושניטן אויף בּרייטע פּאַסן, 
דערנאָך האָבּן זי אַראָפּנעשניטן אַ דין הייטעלע, פון װעלכֿן עס 
װערן אױסגעאַרבּעט זעקלאַך און עמערס. שפּעטער האָבּן זי 
אַראָפּגעשניטן דאָס פלייש און שמאַלץ. די פיס און דעם שנוק 
האָבּן זיי אויך מיטגענומען, וייל דאָס זיינען די בּאַטץמטסטע 
-טיילן פון אַ העלפאַנד, 
איצט האָט מען געדאַרפט רויכערן דאָס פלייש אויף דער זן 
אָדער אויף אַ שװאַכֿן פייער. גערױבֿערט פלייש קען ליגן חרשים- 
לאַנג, 
אַסן אַרבּעט און מי האָט געקאָסט דאָס אַרומרױבערן דעם העל- 
פאַנדס פיס. מיט דעם האָט זיך פאַרנומען דער געניטער סװאַרט- 
בּאָי. קודם האָט ער אױסגעגראָבּן פיר גריבּער, צװײ פוס די טיף 
און אַבּיסל מער די בּרייט. פון דער אױסגעגראָבּענער ערר האָט 
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ער געמאַכט אַ מין װאַל אַרום זיי. איבּער יעדן גרובּ האָט מען 
צולייגט אַ פייער. װען דאָס פייער האָט זיך אױסגעבּרענט, האָט 
:סװואַרטבּאָי צונויפגעזאַמלט דעם איבּערגעבּליבּענעם אַש. נאָכדעם 
האָט מען אין יעדן גרובּ אַרײנֿגעלײגט אַ פוס פונם העלפאַנד, 
שפּעטער האָט מען זיי פאַרשאָטן מיט קוילן און פון אױבּן האָט 
מען װייטער צולייגט אַ פייער, אַז דאָס פייער האָט אױסגעבּרענט, 
האָט עס געהיסן, אַז די פיס זיינען פאַרטיק. 

װען די מידע יעגערס האָבּן זיך אַנידערגעלײגט נאָכֿן שװערן 
אַרבּעטסטאָג, האָבּן זיך פּלוצלונג דערהערט װילדע קולות, פּונקט 
װי אַ מחנה משוגעים װאָלטן זיך צוהוליעט אונטערן אַפּריקאַנישן 
הימל. : 

אונזערע יעגעֶרס אָבּער האָבּן זיך גאָרנישט דערשראָקן. זיי האָבּן 
שוין געוואוסט, אַז דאָס שרייען זײיערע אַלטע, גוט-בּאַקאַנטע 
שאַקאַלן און היענעס. 

די שאַקאַלן און היעַנעס זיינען בּטבע גרויסע פּחדנים. בּיינאַכט 
אָבּער װערן זיי דרייסטער און פּאַרזאַמלען זיך אין גרויסע מחנות, 
איצט זיינען זיי צוגעגאַנגען אַזױ נאָנט צום פייער, אַו מען האָט 
געקאָנט זען, װי עס בּרענען זי גיריק די אױגן, 

שלאָפן האָט מען שוין נישט געקאָנט. עס האָט שוין אַפילוֹ גע- 
קאָנט זיין געפערלאַך. אַרום זײיער לאַגער האָבּן זיך אַרומגע- 
דרייט בּיי אַ פופציק שאַקאַלן און אַ צװאַנציק היענעס. דאָס פלייש 
איז צו-נידעריק געהאַנגען און די חיות האָבּן עס שוין אָנגעהױבּן 
צו פרעסן, 

מען האָט געמוזט ראַטעװען דאָס פלייש, האַנס האָט געראַטן, מען 
זאָל אויפהויבּן העכֿער די שטעקנס, אויף װעלכֿע דאָס פלייש אין 
געהאַנגען. דאָס האָט פאַרנומען אַ שעה צייט. 

די חיות זיינען אָבּער נישט אָפּגעטראָטן אויף קיין איין טריט. 
ערשט װען די יעגערס האָבּן אױסגעשאָסן, האָבּן זיך די חיות 
צוזייט אין אַלע זייטן. זיי זיינען אַװעק צו דעם העלפאַנד-טײל, 
װאָס איז געבּליבּן אין װאַסער און דאָרט געהוליעט אַ גאַנצע 
נאַכֿט. 

מיד און אָנגעשטריינגט, זיינען אונזערע פריינט פעסט איינגעשלאָפן. 
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דער יאַגד, 


6 האָט װאַן-בּלום געפונען אַ סך שפּורן אויפן בּרעבּ 
פונם טייך. דאָס זיינען געװען אַנטילאָפּן און נאָזהאָרנס און 
לייבּן אַפּילו. 
אין דעם טאָג האָט מען געדאַרפט איינפעקלען דאָס גערױכֿער- 
טע פלייש. דערצו האָט נאָך װאַן-בּלום געמוזט מיט אייגעגע הענט 
דערשיסן די לעצטע פערד, װעלכֿע האָבּן שרעקלאַך געליטן. איצט 
איז אים בּלױז געבּליבּן די קו, װאָס האָט געבּראַכט אַ סך נוצן 
מיט איר גוטער מילך, הערטרודע האָט געהאַט אַ קליינע אַנטילאָ- 
פּעלע, װאָס האָט דוקא היינט בּאַקומען אַחבר, אַן אור עב (אַן 
אַנטילאָפּן-מין אין אַפּריקע). 
געכאַפּט האָט אים הענריך אויף אַזאַ אויפן: אינדערפרי האָט ער 
דערהערט לײכֿטע טריט. האָט ער געכֿאַפּט דעם בִּיקס און איך 
אַרױס פון געצעלט. דעמאָלט האָט ער דערזען אַ פּאָר אורעבן, 
אַלֹד און אַנקבה, דער זכר איו געװֶען אַבּיסל גרעסער מיט 
זייער שיינץ, כּמעט גלייכֿע הערנער. די נקבה--קלענער, און אָן 
הערנער. 
אָבּער הענריך האָט נישט געװאוסט, וי אַזוױ דערנענט מען זיך 
צו זיי, ווייל זיי אַנטלױפן אַלעמאָל פאַר דעם קלענסטן שאָרך. 
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האָט ער זיך בּאַהאַלטן הינטער אַ בּוים און געװאַרט, טאָמער װעלן 
זײ זיך דערנענטערן צוֹ אים. די חיות האָבּן זיך אָבּער דערויי- 
טערט. נאָר הענריך האָט געװאוסט, אַז דידאָזיקע שיינע בּאַשע- 
פענישן זיינען בּטבע זייער ניײגיריק און אַז אין אַזאַ פאַל איז 
גוט אַרױסצוהײנגען אַ רוט טיכל. דער אויסטערלישער פאַרבּ ציט 
זי צו, 

קיין רוט טיכֿל אָבּער האָט ער נישט געהאַט, האָט ער אויסגע- 
קלערט אַזאַ מין קונץ: ער האָט זיך געשטעלט אויפן קאָפּ, מיט 
די פיס אַרױף און האָט אָנגעהױבּן מיט זיי צו פאָכֿן און צו 
מאַכֿן פאַרשידענע קונצן. דעמאָלט איז צוערשט צוגעגאַנגען דער 
זכֿר, און בּאַלד נאָך אים די נקבה. זיי האָבּן אַזױי לאַנג בּאַ- 
וואונדערט דאָסדאָזיקע אויסטערלישע בּילד, בּיז הענריך איז אויפ- 
געשפּרונגען און האָט אױסגעשאָסן. דער זכר איז אַנידערגעפאַלן. 
די נקבה איו געבּליבּן שטיין אַ דערשראָקענע. האָט הענריך אַ 
צװייט מאָל אױסגעשאָסן און די שיינע בּאַשעפּעניש האָט זיך 
אַראָפּגעלאָזט אויף דער ערד, דעמאָלט איז הענריך צוגעלאָפן צו 
זײנע קרבּנות און האָט געפונען נעבּן זיי אַן אורעבּל, װאָס אִיז . 
דערשראָקן געשטאַנען נעבּן זיין טויטער מוטער, 

הענריך האָט בּאַשלאָסן אױיסצוהאָדעװען דאָס קליינע אורעבּל און 
האָט עס אויף די הענט אַרײנגעטראָגן אין לאַגער. 

דאָס אורעבּל האָט ער געשיינקט יאַנען, װאָס האָט געטאַנצט פון 
שמחה, 

בּיינאַכֿט האָבּן זיך אַלע געלייגט שלאָפן. דעם נייעם גאַסט האָט 
מען צוגעבּונדן צום װאָגן, 

אינמיטן נאַכֿט האָט זיך װאַן-בּלום אױפגעכאַפּט פון די אימה- 
דיקע היענעס-קולות. דידאָזיקע חברהלייט האָבּן זיך װידער גע- 
דרייט אַרום לאַגער, בּאַלד דערויף האָט ער דערהערט דאָס ציט- 
ריקע מעקן פונם קליינעם אורעבּל. אַלע זיינען אויפגעשפּרונגען 
פון די געלעגערס און אַרױסגעלאָפן אין פעלד. 

דאָס מעקן פונם אורעבּל האָק זיך בּיסלאַכֿװײן דערווייטערט. אָט 
איז עס אינגאַנצן פאַרשטיקט געװאָרן, 

פון װײיטן איז געלאָפן סװאַרטבּאָי מיט אַ בּרענענדיקער האַלע- 
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וועשקע אין האַנט און האָט געפּאָכט מיט איר אין אַלע זייטן. אין אַ 
װויילע אַרום האָט ער זיך אָפּגעשטעלט און נעבּן אים האָט זיך 
בּאַװעגט אַ שװאַרצער שאָטן. דאָס איז געװען יאַן, װאָס האָט 
געהאַלטן פאַר אַרימען דעם קליינעם אומגליקלאַכן אורעבּ. 

װען אַלע האָבּן זיך שוין בּאַרוהיקט, האָט יאַן דערציילט, װאָס 
דאָ איז געשען: בּיינאַכֿט איו ער אַרױס פון װאָגן און צוזאַמען 
מיטן אורעבּ זיך געלייגט בּיים פייער, וואו סװאַרטבּאָי האָט געשלאָפן. . 
ער האָט אַרומגעװיקלט אַרום דער האַנט אורעבּס האַלורימען און 
בּיידע זיינען אַנטשלאָפן געװאָרן. דערװוייל האָט זיך אונטערגע- 
שאַרט אַ היענע, װאָס האָט אַװעקגעשלעפּט דעם אורעבּ, אָבּער 
צוזאַמען מיט אים האָט זיך איך יאַן געמוזט מיטשלעפּן. זי האָט 
אים געשלעפּט אַזױ לאַנג, בּיו סװאַרטבּאָי איז אָנגעלאָפן און האָט 
זי אָנגעהױבּן צו שלאָגן מיט דער האַלעװעשקע. יאַן האָט זיך 
דערווייל אָנגעכאַפּט פאַרן בּוים און די היענע האָט געמאַכט 
פּליטה, 

דער אורעבּ האָט אויסגעהויכט דעם לעצטן אָטעם, און יאַן האָט 
זיך נישט געקאָנט בּאַרוהיקן פון גרויס צער און עגמת-נפש, 


דאָס הויז אױפֿן בּוים, 


די היענע איז אויך אַ מין װאָלף. ױ האָט אָבּער אַ גרעסערן 
קאָפּ, אַ ברייטערן פּיסק, אַ קורצערן האַלז און אַ געדיכֿטערע 
פעל, אירע הינטערשטע פיס זיינען ליינגער פון די פאָדערשטע 
און דעריבּער מאַכט זי אַזױנע טריט, פּונקט װי זי װאָלט זיך 
געגנבעט מיט אַן אונטערגעבּויגענעם װײדל. װי געזאָגט, איזן איר 
קאָפּ זייער אַ גרויסער און מיט אירע פעסטע בּאַקציין צעבּייסט 
זי די האַרטסטע בּייגער. 
אין אַפּריקע איז נישטאָ קיין װעלף. די װאקאלן און די היענעס 
הייסן אייגנטלאַך אַפריקאַנישע װעלף. לוט אירע אייגנשאַפטן און 
געוויינהייטן איז די היענע די סאַמע עקלהאַפטסטע בּאַשעפעניש 
אויף דער ועלט. 
אין די אַמאָליקע צייטן האָט מען געקאָנט נאָר איין מין היע- 
נע, די אַזױגערופענע געוויינלאַכע אָדער די געש טרײפ- 
יטע. אין מיטלאַלטער האָט מען דערצילט פון איר פאַרשידענע 
לעגענדעס. מען האָט געגלױבּט, אַז זי קען מיט איר בּליק פּאַר- 
כּשופן אירע קרבּנות, אַז זי מאַכט נאָך דעם מענטשלאַכֿן קול, 
כּדי אַרױסצוגענאַרן די מענטשן אין פעלד און דאָרטן זיי אויפ- 
פּרעסן, 
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דער בּליק פון דער היענע האָט בּאמת אַ שטאַרקע ווירקונג אויף 
איר קרבּן. ער בּלייבּט שטיין, װי געפּלעפט. איר קול איז װוירק- 
לאַך ענלאַך צו אַ מענטשלאַכֿן קול. 

די געשטרייפטע היענע איז נישט קיין אינטערעסאַנטער מין. זי 
וואוינט אין אַפריקע, אין דרום-אַזיע, אויף קאַװקאַז און אין אַל- 
טאַי. אַלע איבּעריקע מינים וואוינען נאָר אין אַפריקע. 

פּאַראַן פון דריי בּיו זעקס מינים היענעס. 

די געשטרייפטע היענע האָט אַן אַש-גרױע פעל, מיט געלע פלעקן 
און טונקלבּרױנע פּאַסן אויף די זייטן. די גראָבּע, האַרטע האָר 
שטעלן-זיך אויף אויפן האַלז און רוקן, װען די היענע װערט 
בּייז, זי איז אַ גרויסער פּחדן און נערט זיך על-פּי-רוב מיט 
נבלות. 

דער צווייטער מין איז די אַבּיסינישע היענע. זי איז זייער ענ- 
לאַך צו דער געשטרייפטער היענע, הגם די שטרייפן ליגן איר 
אַנדערש, אויסערדעם, איז זי צװיי מאָל גרעסער, שטאַרקער, 
דרייסטער און בּלוטדורשטיקער פאַר דער געשטרייפטער היענע. 
זי פאַלט אָן אויף מענטשן און אויף חיות, גראָבּט פאַנאַנדער די 
קברים אויפן בּית-עולם און פרעסט איף די טויטע קערפּערס. 


דער דריטער מין, װאָס אונטערשיידט זיך שטאַרק פון די ער- 
שטע צװיי, איז די ג עפלעקטע היענע. מען רופט זי אויך 
די לאַפֿנדיקע, װײל איר װאָיען איז זײער ענלאַך צו אַ 
מענטשלאַכן געלעכטער. זי איז גרעסער פאַר דער געשטרייפטער 
היענע. לוט איר לעבּנסאַרט איז זי ענלאַך צו דער אַבּיסינישער 
היענע, | 
די צוקודלטע היענע איז שון אַ פערטער מין היענע. די 
האָר פון איר פעל היינגען איר אַראָפּ בּיי די זייטן, װי לאַנגע 
גלייכע קודלעס. זי איז טונקל-בּרוין פון אױבּן און שמוציק-גרוי 
פון אונטן. מען רופט זי אויך זאַ מד-װאָלף, װײל זי װאױנט 
אויף די זאַמדיקע ים-בּרעגן, 

די היענעס האָבּן דיזעלבּע אייגנשאַפטן, װאָס די װעלף, זײי װאױי- 
נען אין היילן אָדער אין בּאַרגשפּאַלטן. זייעַר גאַנצער כּוח ליגט 
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זיי אין די שטאַרק אַנטװיקלטע קינבּאַקן און מוראדיקע ציין, זי 
לעבּן זייער איינזאַם. זעלטן זעט מען אַ סטאַדע היענעס פון דעם 
מין. זיי פרעסן נבלות, זיינען שרעקלאַך גיריק, בּייז און שלעפֿט 
און גאַנץ אָפט בּאַפאַקן זײ די קליינע קינדער פון די אָרטיקע 
איינוואוינער. אַ סך קינדער זיינען אַזואַרום אומגעקומען דורך די 
היענעס. : 


װואָן-בּלום האָט דאָס אַלץ געוואוסט און האָט אָנגענומען די נויטיקע 
מיטלען צו בּאַשיצן די קינדער פון די היענעס און אַנדערע װיל- 
דע חיות. 

מען האָט געדאַרפט אױסבּויען אַ הויז, ואו נעמט מען צייט דע- 
רױף} װאַ-בּלום האָט בּשום אופן נישט גערעכנט, אַז ער װעט 
דאָ פאַרבּלײבּן אַ ליינגערע צייט. מען װעט מוזן װאַנדערן ער- 
געץ ווייטער. 

פלוצלונג האָט זיך װאַן-בּלום דערמאָנט, אַז אַ סך אָרימע שבטים 
וואוינען אָפּט אויף די צווייגן פונם בּוים נװאַנאַ. 

עס טרעפט אַפילו, אַז אַ גאַנצער שבט פון פופציק מאַן וואוינט 
אויף די צווייגן פון א יין בּוים. די וואוינונג װערט געבּויט אױף 
די האָריזאָנטאַלע צווייגן. אין דער ואוינונג דרינגט מען אַרײן 
דורך אַ לייטער, װאָס װערט אויף דער נאַכֿט צוגענומען, 

אַזאַ הויז װאָלט געווען זייער אַ זיכֿער אָרט פאַר װאַן-בלומס קינ. 
דער. מען האָט אָבּער בּאַדאַרפט האָבּן בּרעטער און נאָך אַנדע- 
רע געהילצן, װאָס זיינען נישט געװען בּנמצא אין דערדאָזיקער 
געגנט, 

דעמאָלט האָט װאַן-בּלום בּאַשלאָסן פאַנאַנדערצונעמען דעם גרויסן 
װאָגן, און מען איז טאַקי תּיכֹּף צוגעטראָטן צו דער אַרבּעט. 


פריער פאַר אַלעם האָבּן זײי געמאַכט אַ לײטער, װאָס האָט גע- 
האַלטן דרייסיק פוס די הויך, מיט דער הילף פונם לייטער האָבּן 
זײ געקענט דערגרייכן די נידעריקע צוייגן פון דער נװאַנאַ. 


װאַן-בּלוּם איז אַרױפגעקראַכן אױפן בּוים און האָט אױסגעקליבּן 
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צוויי גרויסע, שטאַרקע צװייגן, װאָס זיינען געװאַקסן נאָנט פוך 
אײנאַנדער. אויף דידאָזיקע צװייגן האָט ער אויסגעלייגט די 
בּרעטער פונם װאָגן און האָט אויפגעשטיילט אַ היזל. אַלע האָבּן 
אים צוגעהאָלפן אין דער אַרבּעט. די ערשטע נאַכט האָבּן זי 
פאַרבּראַכט אין דער ניער װאוינונג, װי הינער אין אַ שטייגל, 


אויף צומאָרגנס האָבּן זי איבּער די צווייגן אַװעקגעלעגט אַפּאָר 
שטאַנגען און האָבּן אױסגעבּויט אַ טעראַסע. די טעראַסע און דעם 
דאַך האָבּן זײ בּאַשמירט מיט ליים. אויף אַזאַ אופן זיינען זיי 
געװען געױכֿערט און געשיצט פאַר רעגנס, און אויף דערדאָזיקער 
טעראַסע האָבּן זיי אַפילו געקענט מאַכן פייער. 

אַז דאָס /,הױפּטהױז* איז פאַרטיק געװאָרן, האָט סװאַרטבּאָי אויף 
די נאָנטסטע בּיימער אײנגעאָרונט פּלאַטפאָרמעלאַך פאַר זיך און 
פּאַר טאָטין, און כּדי צו בּאַשיצן זי פון רעגן, האָט עֶר זיי פאַר- 
דעקט מיט די איערן פונם העלפטַנד, 


אע אע וב אב בפ א א א 2 א א יט ןת 


דער קאַמף, 


| אי דאָס בּוים-הויז איז שוין אינגאַנצן פאַרטיק געװאָרן, איז 
װאַן-בּלום מיט סװאַרטבּיאָען און הענריכֿן צוּם ערשטן מאָל 

אַװעק אויף יאַגד אויף די העלפאַנדן 

זיי זיינען אַװעק מיטן בּרעג טייך און זיינען אַרין אין אַ קליי= 

נעם מימאָזנװעלדל, 

די העלפאַנדן האָבּן זיײיער ליבּ די צאַרטע בּלעטער פון די מ- 

מאָזן און די יעגערס האָבּן גערעכנט, אַז זיי װעלן דאָ געפינען 

אַ סך העלפאַנדן, 

בּאַלד האָבּן די יעגערס דערזען אַ קלײַנע לאָנקע און אױף דער 

לאָנקע--אַ גרויסן פייגל מיט אַ לאַנגן װײדל. די פעדערן זיינען 

געווען געפלעקט מֿיט קײילעכלאַך, װי די פעדערן פון אַפּאַװעי 

-דאָס איז געװען די דראָכװע. 

די דראָכװע איז זייער אַ פאָרזיכטיקער פייגל, װי נאָר מען דער- 

- נענטערט זיך צו דער דראָכֿװע, מאַכט זי תּיכֹּף פּליטה. פליען 

פליט זי זעלטן, זי האָט בּעסער ליבּ צו געבּרױכן אירע פעסטע, 

לאַנגע פיס, איידער די פליגלען און זי לױיפט נאָך שנעלער פון 

אַ שטרויס, 

סװאַרטבּאָי האָט געװאָלט דערשיסן דעם פייגל, װאָס איז רוהיק 


+( 


געשטאַנען אויף דער אָפענער לאָנקע 

השָט ער זיך בּאַהאַלטן הינטער אַ קוסט און האָט אָנגעהױבּן נאָכֿ- 
צומאַכן די קלאַנגען פון אַ דראָכװע, וװען זי רופט אַרױס צום 
קאַמף איר געגנער, 

צװישן די זכרים-דראָכֿװעס קומט זייער אָפט פאָר אַ קאַמף, זֵיי 
שלאָגן זיך, װי הענער. דורך די נאָכגעמאַכֿטע קלאַנגען האָט 
סװאַרטבּאָי געװאָלט צוטומלען די דראָכֿװע, זי זאָל נישט דער- 
שפּירן, אַז עמיץ הינטער אַ קוסט איז זיך מכין צו שיסן אויף 
איר. 

דערהערט די קלאַנגען, װאָס סװאַרטבּאָי האָט קונציק אַרױסגע- 
לאָזט הינטערן קוסט, האָט די דראָכֿװע זיך אױסגעגלײבֿט, צע- 
בּלאָזץ דעם עק, װי אַ פעכֿער, די פליגלען אַראָפּגעלאָזט אויף 
דער ערד און בּייז געהאָלדערט, פּלוצלונג איז פון אַ קוסט אַרױס- 
געשפּרונגען אַ צװייטע דראָכװע און האָט זיך אַװעקגעשטעלט 
אַנטקעגן דער ערשטער, אַ ליאַדע מינוט האָט געקאָנט אױסבּרעכן 
צװישן זי אַ קאַמף אויף טױט און איף לעבּן | 
קודם האָבּן זיי זיך גענומען דרייען, װי א ראָד, אַרום אײנאַנ- 
דער און בּעת-מעשה געמאַכֿט די סאַמע גרויזאַמסטע בּאַװעגונגען. 
דאָס דרייען זיך האָט זײי אויפגערעגט און צוגעגעבּן מוט צום 
קאַמף, אין װעלכֿן זי האָבּן זיך שטענדיק בּאַנוצט מיט זײיערע 
פליגלען, שנאָבּלען און לאַנגע פיס, איצט, אַז בּיידע פייגלאַך 
זײנען געװען שרעקלאַך צעהיצט און צעקאָכֿט און האָבּן איג- 
גאַנצן פּאַרגעסן, אַז אױף דער װעלט זײגען פאַראַן פיילן און 
בּיקסן און קױלן, האָט סװאַרטבּאָי לײכֿט און שנעל דערשאָסן 
בּיידע דראָכֿװעס, 

דעמאָלט האָבּן די יעגערס אױפגעהאַנגען אויף אַ הױכן בּוים די 
דערשאָסענע פיגלאַך און זיך װייטער אַװעקגעלאָזט אין װעג 
אַרײן. 

דורפֿגעגאַנגען אַ פּאָר הונדערט טריט, האָבּן זי דערוען אַ גרױסע 
קאַלוזשע מיט שפּורן פון אַ סך חיות. סװאַרטבּאָי האָט זי גוט 
בּאַטראַכט און זיך אָנגערופן: 

--בּאַלעבּאָס, בּאַלעבּאָס! אַ גרויסער העלפאַנד איו דאָ געװעןיי 
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דעם העלפאַנדס שפּור האָט געהאַט פיראונצװאַנציק צאָל אין דער 
ליינג און אין דער בּרייט, יעדער שפּור האָט אויסגעזען װי אַ 
טיפער גרובּ און פון אים האָט מען געקאָנט דרינגען, אַז דאָ 
האָט געשפּרײזט אַן אַלטער און זייער אַ שװערער העלפאַנד. 
איצט האָט מען בּאַדאַרפט ויסן, צי דער העלפאַנד האָט נאָך 
געהאַט גאַנצע ציין. אױבּ אַ העלפאַנד פאַרלירט אַמאָל די ציין, 
װאַקסן זײי שוין אים נישט אָפּ פון דאָסנײ. אַ יונגער העלפאַנד 
פאַרלירט די ערשטע ציין און אויף זייער אָרט װאַקסן אים אס 
גייע, װעלכֿע פאַרבּלײבּן אים שוין אויפן גאַנצן לעבּן. 

די יעגערס זיינען אַװעק נאָך דעם העלפאַנדס שפּורן נאָך אַ 
לאַנגן, שװערן װעג זיינען זיי צוגעקומען צו אַ לאָנקע מיט אַ 
גרויסן מוראַשניק. קענטיק, אַז דער העלפאַנד האָט דאָ פריער 
געשלאָפן, סװאַרטבּאָי האָט זיך צעלאַכֿט און געזאָגט: 

--ווען מען פאַרפאָלגט אַ העלפאַנד, שלאָפט ער שטייענדיקערהייט. 
דאָס װאָס דער העלפאַנד איו דאָ געלעגן, איז פאַר אונז זייער 
װיפֿטיק, דאָס בּאַװייוּט, אַז ער פילט זיך זיכֿער און אַזױאַרום 
װועלן מיר אים לייכטער פּאַקן. אַז מיר װעלן אויסהרגענען אַ 
גרעסערע צאָל העלפאַנדן, װעלן די איבּעריקע אַנטלױפן פון דאַ- 
נען. קוים פאַרשטייט אַ העלפאַנד, אַז אַ בּיקס איז געפערלאַך 
- פאַר זיין לעבּן, פאַרלאָזט ער דעם אָרט און װאַנדערט אַװעק 
אין אַ צווייטן אָרט. 

סװאַרטבּאָי האָט ממש געטאַנצט פון שמחה, װאָס דער העלפאַנר 
איז דאָ געלעגן, אויף דער ערד איז נאָך פאַרבּליבּן אַ שפּור פון 
אַ צאָן, און לויט דעמדאָזיקן שפּור האָט דאָס געדאַרפט זיין אַ 
ריזיקע חיה. 

סװאַרטבּאָי האָט ווייטער געזאָגט : 

--ווען דער העלפאַנר װיל זיך אָפּרוען, זוכֿט ער זיך אויס עפּיס 
אַשטיצע פאַרן רוקן, כּדי ער זאָל קאָנען לייכטער זיך אױם. 
הױיבּן. רוען רוט ער בּייטאָג און בּיינאַכט װפֿט עֶר זיך עסן און 
גייט זיך אָנטרינקען. בּײיטאָג האָט ער מורא פאַר מענטשן, די 
העלפאַנדן לעבּן זייער קלוג און רוהיק, 

די יעגערס זיינען וייטער געגאַנגען נאָך דעִם העלפאַנדס שפּרן. 
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זיא שי - 1 בער 8 
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ער אין שין געוויס געװען הונגעריק און האָט אױיפן װעג גע- 
געסן, ווייל אומעטום האָבּן זיך געװאַלגערט צובּראָכֿענע צװייגן. 
אַרױסגעריסענע בּיימער און אַז. װ. װען אַ העלפאַנד-סטאַדע גייט- 
דורך אַ װאַלד, װערן די בּיימער צעלייגט, פּונקט װי אַ שטורמ- 
װוינט װאָלט אַדורכגעגאַנגען, 

סװאַרטבּאָי האָט זיך אַפילו געשראָקן פאַרן העלפאַנד, װעלכן זי 
האָבּן נאָכגעשפּירט. לױט אַלע סימנים האָט דאָס געזאָלט זיין 
אַ װאַנדערער-העלפאַנד, 5 

געװײינלאַך טוען די העלפאַנדן נישט קיין שום בּייז דעם מענטשן. 


אַן אױסנאַםס שטעלט מיט זיך אָבּער פאָר דער װאַנדערער-העל. 
פאַנד, ער איו בּטבע זייער בּייז און בּאַפאַלט יעדע בּאַשעפעניש, 
װאָס ער בּאַגעגנט אין װעג. 

דער װאַנדערער-העלפאַנד לעבּט שטענדיק איינזאַס, סװאַרטבּאַי 
האָט אַ וילע געטראַכט און נאָכדעם זיך אָנגערופּן: 

--דאָס איז אַ װאַנדערער-העלפאַנד... געװײינלאַך גײיען העלפאַנדן 
סטאַדעסװייז אָדער װייניקסטנס פּאָרװײז, איך דערקען דאָס אויך 
פון זיינע בּרייטע שפּורן און פון די געפאַלענע בּיימער אויפן 
וועג... 

אױבּ מען זאָל אָננעמען סװאַרטבּאָיס השערה, איז די לאַגע גע- 
ווען אַן ערנסטע, ווייל מיט אַן איינזאַמען װאַנדערער-העלפאַנד איז 
איז זיך נישט אָנצעהױבּן. 

זי האָבּן זיך אָבּער אַלץ מער אוֹן מער דערנענט צו דעם פאַר- 
פאָלגטן העלכאַנד, בּיז זי האָבּן דערזען פאַר זיך די ריזיקע חיה. 
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יב 5 איער יעב יי עב 


נייע פּאַסירונגען, 


ער העלפאַנד איז געשטאַנען אין אַ מאָקאַלאַ-װאַלד, בַּיי דס 
בּאָטאַניקער הייסן די בּיימער פון דעמדאָזיקן װאַלד--,זשי- 
ראַפּנאַקאַציעס. אַזשיראַפּנאַקאַציע איז זייער אַ הױכער בּױים 
מיט געדיכֿטע בּלעטער בּיים שפּיץ, דער הױכער זשיראַף דער- 
קריגט זיך זײיער לייכט צו די בּלעטער און ער פרעסט זיי מיט 
גרויס הנאה, 
דער העלפאַנד קאָן זײ נישט בּאַקומען מיט זיין שנוק. צובּרעכט 
ער אינגאַנצן דעם בּױים. אין דעם אױגנבּליק, װען די יעגערס 
האָבּן דערזען דעם העלפאַנד, האָט ער געפרעסן די בּלעטער פון 
דעמדאָזיקן בּוים, װעלכן ער האָט פריער אַרױסגעריסן מיט די 
װאָרצלען: | 
סװאַרטבּאָי האָט אַ שעפּטשע געטאָן : 
--זייט פּאָרזיכטיק,,,. דאָס אין אַן אַלסער גזלן! גייט נישט צו} 


װאַן-בּלום אָבּער האָט געװאָלט בּאַקומען די טײיערע צין פונם 
העלפאַנד, האָט ער זיך פאַרבּאָרגן הינטער אַ גרויסן בּוים, און 
אױסגעשאָסן דעם העלפאַנד סאַמע אין שטערן. די קויל האָס 


- זײער גוט געטיאָפן, אָבּעֹר דער העלפאַנד איז געבּליבּן שטין 


: 


= 
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אויף די פיס גאַנץ זיכֿער. פאַר גרויס גרימצאָרן האָט עָר אַלץ 
צעשמעטערט אַיום זיך. װאַן-בּלומען האָט ער נישט בּאַמערקט, 
ווייל דער דיקער בּוים האָט אים געשיצט, 

סװאַרטבּאָי איז נישט געווען אַזױ פאָרזיכטיק, האָט ער אַ געשריי 
געטאָן און אָנגעהױבּן לויפן, אין דער העלפאַנד אַװעקגעלאָפן 
נאָך אים, האָט הענריך אױסגעשאָסן און געטראָפן דעם העלפאַנד 
אין רוקן, װאָס האָט אים נאָכמער צערייצט און אויפגערעגט. 


ער האָט מיט אַלע כּוחות פאַרפּאָלגט סװאַרטבּאָיען און האָט זיך 
אַלץ מער און מעַר דערנענטערט צו אים. אַ פאַרצװייפלטעָר, האָט 
סװאַרטבּאָי זיך פּלוצלונג אָפּגעשטעלט, אַ װאָרף געטאָן זיין שעפּסנ- 
פעל אויף דעם העלפאַנדס שנוק און װידער געלאָפן אין אַ צװויי- 
טער ריכטונג. 

האָט דער העלפאַנד אַראָפּגעװאָרפן פון שנוק דאָס פעל און אַ 
שמיץ געטאָן סװאַרטבּאָיען איבּער די פיס. סװאַרטבּאָי איז אַנידער- 
-געפאַלן, האָט דער העלפאַנד אים אַרױפגעכאַפּט אויף זיינע מורא- 
דיקע האַלבּרונדע ציין און תּיכּף ומיד אַ שליידער געטאָן אין 
:דער הויך. 

סװאַרטבּאָי איז אָבּער צוריק נישט אַראָפּגעפאָלן: ער איז נעלם 
-געװאָרן... 

אַלע, װאַן-בּלום, הענריך און אַפילו דער העלפאַנד זיינען גע- 
בּליבּן שטיין, װי געפּלעפט, 

ואו איו סװאַרטבּאָי! װי אַװי איז ער נעלם געװאָרן! 
סװאַרטבּאָי איז געבּליבּן היינגען אויפן שפּיץ פון אַ זשיראַפּנאַקאַ- 
ציע. 

דער העלפאַנד האָט עס טאַקי בּאַלד בּאַמערקט און כּהרף-עין 
אַרױסגעריסן דעם בּוים, סװאַרטבּאָי איז אַנידערגעפאַלן אויף דער 
ערד. זיין לאַגע איז געװען אַ געפערלאַכע. דעמאָלט האָט ער 
מיט זיינע בּאָרװעסע פיס זיך אָנגעכאַפּט פאַר דעם העלפאַנדס 
הינטערשטן פוס און איו אַזױ געבּליבּן היינגען, 

דער העלפאַנד האָט אים נישט געקענט אַראָפּשלײדערן פון זיך 
און האָט זיך געלאָזט לויפן, מיט אַן אויסגעצויגענעם שנוק און עק. 
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רער העלפאַנד האָט זיך איבּערגעשראָקן און סװאַרטבּאָי האָט שויך 
געריטן אויף אים. אַרײינגעלאָפן מיטן העלפאַנד אין אַ װעלדל, איד 
סװאַרטבּאָי אַראָפּגעשפּרונגען פון אים אוּן דער העלפאַנד, א 
מבולבלער, איז װייטער געלאָפן, די יעגערס האָבּן זיך איבּערגע- 
קוקט, סװאַרטבּאָי האָט זיך איבּערגעװישט דאָס געױכֿט. די פיס 
האָבּן אים געציטערט. דער העלפאַנד איז פאַרלאָרן געגאַנגען פצַר 
די יעגערס און אַהים זיינען זיי געגאַנגען מיט ליידיקע הענט. 


אויך אינדערהיים איז נישט אַלץ געװען אין אָרדנונג. האַנס איז 
אַװעק און האָט זיך נישט צוריקגעקערט. װאַן-בּלום איז אַרומגע- 
גאַנגען אַ צוטראָגענער. 

--וואוהין איז האַנס אַװעק!--האָט ער געפרעגט. 

הערטרודע האָט דערציילט: 

--עפּיס אַ סטאַדע איז אַדורכֿגעגאַנגען, האָט האַנס געכאַפּט דעם 
בּיקס און איז אַװעקגעלאָפן. ער האָט געזאָגט, אַז בּאַלד װעט 
ער קומען צוריק. ער איז אַװעק בּאַלד נאָך אייך. שיסן האָבּן 
מיר אים נישט געהערט, װײיל בּשעת מעשה זיינען די חיות ווייט 
אַנטלאָפן און האַנס האָט זיי, װי ס'זעט אויס, געמוזט וייט נאָכֿ- 
יאָגן. דאָס זיינען געווען גרויסע, אויסטערלישע חיות... איך האָבּ 
קיינמאָל אַזױנע חיות נישט געזען.. 

--װאָס זיינען דאָס געװען פאַר אַ חיות?--האָט װאַן-בּלום גע- 
פרעגט. 

--זיי זיינען געשפּרונגען, פּונקט װי קליינע פערדלאַך--האָט זיך 
יאַן אָנגערופן, 

--ניין, זיי האָבּן אויסגעזען, װי לײבּן,--האָט הערטרודע געזאָגט. 


---אָ, ס'אַרא הערנער זיי האָבּן !--האָט זיך יאַן װידער אָנגערופן.-- 
הערנער האָבּן זי שאַרפע, אױסגעבּויגענע.,. אין יעדער נאָזלאָך 
האָבּן זיי געהאַט אַ שטיקל װאָל.. זיי זיינען געלאָפּן מיט אינ- 
געבּיגענע קעפּ און געפאָכֿט מיט דער גריווע, פּונקט װי קלײ= 
נע פערדלאַך. אַמאָל פלעגן זיי ריטשען, װי אָקסן. 

--דאָס זיינען געװען גנו,--האָט סװאַרטבּאָי געזאָגט, 
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טער בּאַטראַכט, װאָלט ער בּאַמערקט, אַז דעם גנוס הערנער זײי- 
נען ענלאַך צו אַן אַפּריקאַנישן בּיואָן, אַז ער האָט דינע פיס, 
יװי אַ הירש און אַ רוקן פון אַ פערד. די זפֿרים זיינען גרעסער 
פאַר די נקכות. די נקבות האָבּן אַ טונקל פעל, יונגע גנוען האָבּן 
-אַ מילפֿװײיסע פעל. 

בּיי דִי האָלענדישע קאָלאָניסטן הײסן זי , װילדע אָקסױ, 
און די האָטענטאָטן רופן זי , גנו", װײל זייער געשריי איז 
ענלאַך צו דעם קלאַנג גנױ 

זי װאַנדערן סטאַדעטװײיז און זיינען בּטבע רוהיקע בּאַשעפענישן. 
אָבּער אַז מען פאַרװאונדעט זיי, װערן זיי זייער בּיין, פאַלן אָן 
אויפן מענטשן און שלאָגן אים מיט די הערנער און פיס. 

די גנו לויפן זײיער שנעל. וען זיי בּאַמערקן עפּיס אַ געפאַר, 
שפּרינגען זיי אָפּ אויף אַ קליינער שטרעקע, שטעלן זיך צו, בֹּאַ- 
שראַכטן פון ווייטן די געפאַר און דראָען מיט די הערנער. זייער 
געשריי איז ענלאַך צום ריטשען פון אַן אָקס און צום בּרילן פון 
אַ לייבּ, 

בּשעת זיי פיטערן זיך, שטעלן זיי אַװעק שומרים, על-פי-רוב 
זיינען די אַלטע גנו שומרים. בּיי דער מינדסטער געפאַר גיט 
דער שומר אַ סיגנאַל און די סטאַדע מאַכט פּליטה. 

די אַלטע גנו בּלייבּן פון הינטן און מאַכן אַן אָנשטעל, אַז זי 
זיינען גרייט צו גיין אין קאַמף אַרײן מיטן שונא. פּאַר דער 
ציים דערווייטערט זיך די סטאַדע און די שומרים מאַכֿן פּליטה. 


פאַראַן נאָך צוויי מינים גנו. איינער האַלט זיך איף אין דרום- 
:אַפּריקע, דער צווייטער אין צפון-אַפריקע. די לעצטע צװיי מינים 
זיינען גרעסער פאַרן געװײנלאַכֿן גנו. אָבּער אַלע מינים וואוינען 
בּלױיז אין אַפריקע, 

דער געפלעקטער גנו הייסט בּיי די יעגערס װילדער בּלויער 
אָקס. ער איז שװערער פאַר אַ געװײנלאַכֿן גנוי 

דעם דריטן מין גנו רופן די איינגעבּוירענע אינװאוינער ,קאָ- 
קאַי". ער איז נאָך גאַנץ װײניק בּאַקאַגט. 
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זייַער פלייש איז זייער בּאַטעמט און פון זייער פעל מאַכט מען 
ילעדער. 

די גנו קאָן מען זייער לײכֿט מאַכֿן פאַר אַ הויז-בּהמה. דאָס לוינט 
זיך אָבּערְ נישט, ווייל זיי ליידן אויף אַ געװיסער הויטקראַנק- 
הייט, פון װעלכער זיי שטאַרבּן אס און קענען נאָך אָנשטעקן 
ידי איבּעריקע בּהמות, 

װאַ-בּלום איז געװען זײער אוֹמרוהיק. ער האָט זיך געשראָלן 
פאַר האַנסן. אָבּער אָט איז האַנס אַלײן געקומען מיט אַ שװערער 
לאַסט אױפן רוקן. דער עולם האָט פרייער אױפגעאָטעמט. 


אַ גנו פּאַרפֿאָלגט אַ מענטשן, 


יי אנ איז ממש פּאַרשאָטן געװאָרן מיט פראַגן. אַלע האָבּן 
געפרעגט : 
--װאו בּיזטו געװען! װאָס האָסטו געטאָן! בּיוטו כאָטש געזונט? 


נאָר האַנס האָט געזאָגט: 0 

--לאָזט מיך נאָר קומען צו זיך, װעל איך אייך אַלץ פאַרצײילן.. 
אָבּער לאָמיר נאָר פריער אָפּשינדן און אָפּבּראָטן ראָסדאָזיקע 
חזירל.., איך בּין טויט הונגעריק! 

מיט די װערטער האָט האַנס אַראָפּגענומען פון רוקן אַ חיהלע, 
גרויס װי אַ שעפּסעלע. דאָס חיהלע איז געװוען זייער אַ האָריקס, 
אַגרױס, מיט געלע פלעקן און מיט אַ לאַנגן דינעם װײידל. 


װאַן-בּלום האָט אַ זאָג געטאָן: 
--דיין חזירל װעלן מיר לאָזן אויף מאָרגן. היינט װעלן מיר זיך 
פאַרנעמען מיט די דראָכֿװעס. : 
דאָס חיהלע, װאָס האַנס האָט געבּראַכֿט, איז געװען אַן אַפריקאַ- 
נער מוראַשקע-פרעסער. דאָס איו זייער אַפּעהיק און קלוג חיהלע. 
קיינער קען נישט אַװי שנעל אױסגראָבּן אַגהבּ, װי דערדאָזיקער 
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פרעסער. ער האָט זײיער אַ לאַנגע, קלעפּיקע צונג, בּאַדעקט מיט 
שופּן. ער קאָן בּין פופציק מאָל אין אַ מינוט אַרױסשטעקן און 
אַרײנציען די צונג און עֶר מאַכֿט זײיער פלינק אַ תּל פון אַ מו- 
ראַשניק, 

דער מוראַשקע-פרעסער איז א גרױסער פּחדן און איז שטענדיק 
זייער פאָרזיכטיק, פון זיין נאָרע קריכט ער אַרױס נאָר בּיינאַכֿט, 
און בּאַװעגט זיך אַװי שטיל, אַז קײינער בּאַמערקט אים נישט. 
ער האָט זייער קליינע אױגן, און זעט זײיער שלעכט, דערפאַר 
אָבּער האָט ער אַן אויסגעצייכנטן חוש-הריח, 

װען די װאַנדערער האָבּן אַבּיסל געשטילט זייער הונגער, האָט 
האַנס אָנגעהױבּן זיין דערציילונג: : 

,כ'האָבּ געװאָלט דערשיסן אַ פּאָר גנו, ווייל איך האָבּ געואוסט, 
אַז זײיער פלייש איז זייער געשמאַק, 

,אָבּער אַז איך בּין אַװעק נאָכן בּיקס, זיינען די גנו שון אַנט- 
רונען געװאָרן. בּין איך זיי נאָֿגעלאָפן און זיך פאַרבּאָרגן הינ- 
טער אַ קוסט. זיי האָבּן זיך אָבּער נישט געשראָקן פאַר מיר, 
פאַרקערט, זיי האָבּן זיך אַזױ װי גערייצט מיט מיר, אַמאָל זיי- 
נען זי צוגעגאַנגען גאַנץ נאָנט צו מיר און געכאַפּט אַ טענצל 
דערבּיי, דאָך האָבּ איך מיך נישט געקענט דערנענטערן אויף אַזױ- 
פיל, אַז איך זאָל קענען טרעפן איינעם פון די יונגע גנו, 

,איך האָבּ מיך אָבּער שטאַרק אַרײנגעטאָן אין דער סטאַדע און 
האָבּ מיך דעריבּער שטאַרק דערװייטערט פונם לאַגער. שפּעטער 
האָבּ איך איינגעזען, אַז מיר געפינען זיך אין אַזאַ אָרט, ואו 
עס זיינען געלעגן מוראַשניקעס, אַזֹ װי געצעלטן, אין אַבּאַ- 
שטימטער אָרדנונג, די מוראַשניקעס האָבּן אויסגעזען, װי קאנוסן: 
אַ גרויסער אינמיטן און בּיי די זייטן--קלענערע. דאָרט האָבּן 
געוואוינט גרויסע, ווייסע מוראַשקעס, װאָס זיינען בּאַקאַנט או- 
טערן נאָמען קריגערישע טערמיטן. נישט ייט האָבּן זיך 
געפונען אַנדערע מראַשניקעס, אין װעלכע עס האָט געוואינט 
אַן אַנדער מין טערמיטן. 

,איך האָבּ מיך געװאָלט פאַרבּאָרגן הינטער די מוראַשניקעס און 
אַזװיאַרום פּאַװאָליעָ זיך דערנענטערן צו די גנו. אַז איך האָבּ 
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אָבּער אַזױ געטאָן, האָבּ איך דערזען בּלויז צװיי אַלטע זכֿרים. 
די גאַנצע סטאַדע האָט זיך דערװײטערט. די צװײ זכרים זײנען 
אַרומגעשפּרונגען אַרום מיר, האָבּן זיך געשלאָגן צװישן אײנאַנ- 
דער און האָבּן זיך פּשוט גערייצט מיט מיר. 

,דעמאָלט האָבּ איך פאַרלאָרן די געדולט און בּאַשלאָסן צו װערן 
עטװאָס טעטיקער. דער קאַמף צװישן די זכרים הָּט זיך פאַר- 
שטאַרקט. 
,בּין איך צוגעגאַנגען גאָר נאָנט און האָבּ אױסגעשאָסן אין איינעם 
פון זיי. איך האָבּ זיכער געטראָפן, דאָך זיינען בּיידע געבּליבּן 
שטיין אויף דִי פיס, 

איין גנו האָט מיך אָנגעהױבּן צו פאַרפאָלגן מיט אַ מוראדיקער 
רציחה, איך האָבּ מיך אַפּילו דערשראָקן. צום גליק, האָבּ איך 
בּאַװיזן אַרופצוקלעטערן אויף אַ הױכֿן מוראַשניק און אַזױאַרום 
האָבּ איך מיך געראַטעװעט פון דעם גנוס שאַרפע הערנער." 


דער מוראַשׂקע-פֿרעסער, 


וו ען נישט דער מוראַשניק, װאָלט איך אומגעקומען. דער גנו 
איז געקראָכֿן פון דער הױט, זיך געװאָרפן אין אַלע זיטן, 
אָבּער עס האָט נישט געהאָלפן. װי איך האָבּ בּאַמערקט, האָט 
אים מיין קויל געטראָפן אין אַ קינבּאַק און דאָס האָט אים, קענ- 
טיק, געמאַכֿט אַזױ װילר. װען נישט דער הױכער מװראַשניק, 
װאָלט ער מיך זיכער געטויט. 
,שפּעטער האָט ער געװאָלט צושטערן דעם מוראַשניק, אָבּער דאָס 
האָט זיך אים אויך נישט איינגעגעבּן, די זון האָט שרעקלאַך גע- 
בּרענט. דער שװייס האָט זיך געגאָסן פון מיר און איך האָבּ 
מיך געמוזט אָפּװישן מיט אַ טיכל. און בּיי יעדן מאָל, װאָס איך 
פּלעג מיר אָפּװישן דעם שוייס, איז דער גנו געשפּרונגען פון 
דער הויט. ערשט צום סוף האָבּ איך בּאַמערקט, אַז מיין טיכֿל 
איז אַ רױטס, און איך האָבּ פאַרשטאַנען, אַז די רױטע פאַרבּ 
װירקט אַזױ שלעכט אויף דערדאָזיקער חיה. האָבּ איך בּאַהאַלטן 
דאָס טיכל, אָבּער דער גנו האָט זיך שוין נישט געקענט בּאַרו- 
היקן. 
,דערװוייל האָט דער גנו צושטערט אַ טייל פונם מוראַשניק און 
אַ גרויסע מחנה טערמיטן זיינען אַרױסגעקראָכן אויף דער ערד. 
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קודם האָבּן זי אָנגעהױבּן צו קריכֿן איבּער מיר. מען איו מיך 
פּשוט בּאַפאַלן, װי זעלנער. פריער זיינען געגאַנגען די זעלנער, 
נאָכֿדעם די אַרבּעטער, 
איצט האָט מיר געדראָט אַ צווייטע געפאַר: די טערמיטן האָבּן 
מיך געקענט אויפפרעסן. אַז װייסע טערמיטן זאָלן אויפפרעסן אַ 
שלאָפּנדיקן מענטשן, איז שוין נישט איינמאָל געשען. זי האָבּן 
מיך שרעקלאַך געבּיסן. די לאַגע איז געװען אומדערטרעגלאַך. 
איך האָבּ מיך אָבּער געראַנגלט מיט אַלע כּוחות און געשלײידערט 
פון זיך די טערמיטן, װי ווייט איך האָבּ געקאָנט. 
מיט די מוראַשקעס האָבּ איך מיר נאָך געקאָנט װי עס איז אַן 
עצה געבּן, אָבּער דער גנו האָט נאָך אַלץ נישט געװאָלט אָפּטרעטן. 
איצט האָט מיר שוין געדראָט אַנײיע געפאַר. 
דער מוראַשניק האָט זיך אינגעבּראָכן און איך בּין אַרײנגעפאַלן 
אין א לאָך בּיז איבּערן האַלז. : 
איידער איך בּין נאָך געקומען צו זיך, האָבּ איך געשפּירט, װי 
אוֹנטער מיינע פיס קריכט אַרום עפּיס אַ בּאַטעפעניש. איך האָבּ 
מיך שטאַרק דערשראָקן און האָבּ מיך אַרױפגעכאַפּט צוריק אויף 
דעם האַלבּ צושטערטן מוראַשניק, מיריאַרן טערמיטן זיינען מיר 
פון דאָסנײ בּאַפאַלן, אָבּער דער גנו האָט מיט גרויס פּחד אַרײנ- 
געקוקט אין דער מוראַשקעס-מלוכה. פּלוצלונג האָט ער אַרױס- 
געלאָוט אַ משונהדיקן בּריל און בּאַלד דערויף געמאַכֿט פּליטה 
מיט אַ הויך-פאַריסענעם עק, 
,אַזױאַרום בּין איך בּאַפּרייט געװאָרן פון מיין געפּערלאַכֿסטן שונא, 
און פּאַװאָליע בּין איך אַראָפּגעקראָכן פון מיין פעסטונג, איצט 
האָבּ איך פאַרשטאַנען, פאַרװאָס דער גנו איז אַזױ פּחדניש אַנט- 
לאָפן געװאָרן. ער האָט זיך דערשראָקן פאַר אַ מוראַשקע-פרעסער, 
װאָס איז אויך אַרױסגעקראָכן פון מוראַשניק, 
,דעם מוראַשקע-פרעסער האָבּ איך זײיער לײכֿט דערהרגעט, מיט 
אֵיין קלאַפּ איבּערן קאָפּ. נאָכֿדעם האָבּ איך אַרױפגעװאָרפן מיין 
אוצר אויפן רוקן און בּין אַװעק אַהײם, אין װעג האָבּ איך גע- 
פונען איינעם פון די צוויי גנו, אין װעלכֿע איך האָבּ געשאָסן. 
אַפאָדערשטער פוס האָט זיך אים פאַרטשעפּעט אָן אַ האָרן און 
ער האָט זיך נישט געקענט רירן פון אָרט," 
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דעם העלפֿאַנדס שלאָפֿצימער. 


וו אַן-בּלום איז געװען שטאַרק נישט צופרידן פון זיין ערשטן 
?'' יאַגד. ער האָט געזען, אַז אַפילו מיט צװיי געלונגענע שאָסן 
לייגט מען נאָך אויך נישט אַװעק אַ העלפאַנד. ער האָט זיך דער- 
מאָנט, אַו אַמאָל קענען צװאַנציק קוילן אױיך נישט אַװעקלײגן 
אַזאַ אַלטן העלפאַנד, און א שוידער איז װאַן-בּלומען אַריבּער 
איבּערן רוקן, 

אויסערדעם, מון מען אויך האָבּן אַ פערד אינם יאַגד אויף אַ העל- 
פאַנד, װאָרום אַ פאַרװאונדעטער העלפאַנד קאָן לויפן אָן אויפהער 
מיילנווייט, און נאָר אַ פערד װאָלט אים געקענט דעראָגן. און 
װאָן-בּלום האָט קיין פערד נישט געהאַט. האַנס האָט אַפילו גע- 
-טרייסט דעם פאָטער, אַז נישט שטענדיק מאַכֿט פּליטה אַ פאַר- 
װאונדעטער העלפאַנד. אָפט בּלייבּט ער שטיין אוף איין אָרט 
און זוכט עפּיס אַ קלוג מיטל, וי אַזױ זיך אַרױסצוראַטעװען פון 
די מענטשלאַכע קוילן. 
װאַן-בּלום האָט בּאַשלאָסן צו פּרובן אַ צווייט מאָל, און אוב דאָס 
מאָל װעט אויך נישט געלינגען, װעט ער זיך נעמען צו אַ נײיער 
מלאכה. 

די נאַכֿט האָט ער אומרוהיק געשלאָפן, און בּאַנינען איז מען 
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פון דאָסנײ אַװעק אויף יאַגד, פריער האָט מען איבּערגעגאָסן די 
קױלן: דאָס בּליי האָט מען צװאַמענגעשמאָלצן מיט אַנדערע 
האַרטע מעטאַלן, װאָס זאָלן בּעסער װירקן אױף אַזאַ בּאַשעפעַ- 
ניש, װי אַ העלפאַנד, 

אַדורכגעגאַנגען אַגאַנץ קליינע שטרעקע, האָבּן זיי שוין געפונען 
פרישע שפּורן פון אַ העלפאַנד. די שפּורן האָבּן געפירט אין אַואַ 
געדיכֿטן װאַלד, װאָס נאָר העלפאַנדן און נאָזהאָרנס האָבּן זיי געקאָנט 
אַדורכגײן, מענטשן האָבּן זיך געמוזט דורכלייגן אַ װעג מיט אַ 
האַק, די שפּורן האָבּן, קענטיק, געהערט צו אַ גאַנצער משפּחה, 
װאָס איז, װאַרשײנלאַך, בּאַשטאַנען פון אַזכר, נקבות און עטלאַכֿע 
יונגע העלפאַנדן, דער זכֿר איז געגאַנגען פאָרױס און האָט דורכֿ- 
געלייגט אַ װעג מיט דער הילף פון זיין שנוק און ציין, דער 
װעג האָט, קענטיק, געפירט צו אַ װאַסער. 

די יעגערס זיינען געגאַנגען נאָך די שפּורן און זיינען אַרױס- 
געגאַנגען אויף אַ לאָנקע, װאו די הױפּטשפּורן זיינען, צו זייער 
גרויס עגמת נפש, פאַרלאָרן געגאַנגען, 

פּלוצלונג האָט פװאַרטבּאָי צוגעפירט זיינע חברים צו אַ גרויסער 
אַקאַציע, װאו די ערד איז געװען אױסגעטראָטן, פּונקט װי אַ 
העלפאַנד װאָלט דאָ פריער געשטאַנען. סװאַרטבּאָי האָט זיך צע- 
לאַפֿט : 

--דאָס אין דעם העלפאַנדס שלאָפצימער.,. דער אַלטער װעט װי- 
דער קומען אַהער. ער האָט דאָ געשלאָפן די לעצטע נאַכֿט. מיר 
װעלן אים אָבּער צוגרײטן אַזאַ בּעט, אַז ער װעט שוין האָבּן צו 
זינגען און צו זאָגן. אָן אײיערע קױלן װעלן מיר זיך שוין מיט 
אים אַן עצה געב. | 

װאַן-בּלום מיט הענריכן האָבּן נישט אינגאַנצן פּאַרשטאַנען, װאָס 
ער רעדט. אָבּער זיי האָבּן אָן װוערטער געטאָן דאָס, װאָס סװאַרט- 
בֹּאִי האָט זיי געהייסן. מען האָט זיך געמוזט שטאַרק צואיילן 
אין דער אַרבּעט דער העלפאַנר האָט געקאָנט קומען אין רי 
הייסע שעהן, ד, ה. אין צויי-דריי שעה אַרום. 

קודם האָבּן זי צוגעגרייט דריי פּאַליעס פון אַ זײיער האַרטן בּוים, 
יעדע דריי פוס די ליינג, מיט פאַרשפּיצטע עקן. נאָכֿדעם האָט 
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מען פּאַװאָליע אַראָפּגענומען די קאָרע פונם בּוים, װאָס האָט גע. 
דינט דעם העלפאַנד פאַר אַן אָנשפּאַר. הינטערן בּוים האָט מען 
אױסגעגראָבּן אַ טיפע גרובּ, אַזױ, אַז דער בּוים האָט זיך געדאַרפט 
איבּערבּרעכן בּיי דער קלענסטער בּאַרירונג, סװאַרטבּאָי האָט דער- 
נאָך אַזױי קונציק פאַרדעקט די גרובּ מיט קאָרע, אַז מען װאָלט 
בּשום אופן נישט געקאָנט דערקענען, אַז עמיץ האָט דאָ געענ- 
דערט די ערד. נאָכדעם האָט ער דעם בּוים צוגעפעסטיקט מיט 
אַ רימען צו אַ צווייטן בּוים, אַזױ, אַז די אַקאַציע אין געשטאַנען 
גלייך, װי פריער. די שפּיציקע פּאַליעס האָבּן זי אַריינגעשטעקט 
אין דעם גרובּ, וואוהין דער בּוים האָט געדאַרפט אַרײנפאַלן. 
געענדיקט די אַרבּעט, זיינען אַלע אַרױפגעקראָכן אױיף אַ בּוים 
מיט געדיכֿטע צוייגן, װאַן-בּלום מיט הענריכן האָבּן געהאַלטן 
גרייט די בּיקסן. 

אין אַ מינוט צװאַנציק אַרום האָט זיך דערהערט אַ געדיכֿטער גע- 
רוש און אַבּולבּען פון װאַסער. דאָס האָט זיך געגאָסן דאָס װאַ- 
סער בּיים העלפאַנד אין, בּויך. בּאַלד האָט ער זיך אַלין בּאַװין. 
- מיט פוילע טריט איז ער צוגעגאַנגען צו דער אַקאַציע און האָט 
זיך טאַקי אַזױ אַװעקגעשטעלט, װי סװאַרטבּאָי האָט זיך פאָרגע- 
שטעלט. ער האָט אויסגעדרייט דעם קאָפּ אָן אַ זײט, און די יע- 
גערס האָבּן דײיטלאַך געקאָנט זען זיינע ציין, װאָס האָבּן גע 
האַלטן זעקס פוס די ליינג. 

דערווייל האָט דער העלפאַנד אויפגעהױבּן דעם שנוּק און האָט 
אַרױסגעלאָזט אַ געװאַלטיקן װאַסער-פאָנטאַן, װאָס האָט אים אינ- 
גאַנצן בּאַגאָסן, אַזױאַרום האָט ער זיך אָפּגעפרישט פון דער שרעק- 
לאַכֿער היץ. מען האָט געקאָנט זען, װי עֶר איןז זיך מחיה מיט 
דערדאָזיקער װאַנע. שפּעטער האָט ער זיך מכין-געװען צום 
שלאָפן. פּאַװאָליע האָט ער אַרומגעדרײיט דעם שנוק אַרום די 
ציין און איז געבּליבּן שטיין אָן בּאַועגונג. 

די יעגערס האָבּן מיט אַן איינגעהאַלטענעם אָטעם נאָכגעקוקט נאָך 
- זיין יעדער בּאַװעגונג, 

פּלוצלונג האָט זיך אױיסגעבּויגט זיין קערפּער און דער העלפאַנד 
האָט זיך אָנגעשפּאַרט אָן דעס בּוים. אין דער איגענער רגע איו 
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אומגעפאַלן די אַקאַציע און בּאַלד נאָך איר איז דער העלפאַנד 
געפאַלן אױף אַ זײט, די לופט האָט דורכֿגעשניטן אַ געדיבֿטער 
געשריי צװאַמען מיט אַ שװערן קרעכֿצן. די יעגערס האָבּן פּאַר- 
האַלטן דעם אָטעם פון פּחר. 

דער העלפאַנד האָט שער בּאַװעגט מיט די זייטן, די פאַרשפּיצ- 
טע שאַרפע פּאַליעס האָבּן אים, קענטיק, דורכגעבּויערט דאָס 
האַרץ. 

נאָך אַשװערער קרעכץ--און דער העלפאַנד האָט אױסגעהױכט 
זיין לעצטן אָטעם, װי שדים, זיינען די יעגערס אַראָפּגעשפּרונגען 
פונם בּוים און האָבּן זיך גענומען צו דער אַרבּעט, 

אין אַשעה צייט האָבּן זיי שוין אַרױסגעשלעפּט די ציין און 
האָבּן מיט דעמדאָזיקן שיינעם בּיין פריילאַך אַװעקגעשפּאַנט אַהײם. 


די קװאַגע און די היענע. 


אָך איז װאַן-בּלום געװען נישט אינגאַנצן צופרידן. דער יאַגד 

האָט זיך איינגעגעבּן גאַנץ צופעליק. דער מאָרגנדיקער טאָג 
איז נאָך אַלץ נישט קיין זיכערער. װאָס טוט מען װײטער! 
אַ פּאָר װאָכן זיינען אַװעקגעפלױגן, און פאַר דער צייט האָט מען 
גאָרנישט געפּאַקט, אין דער געגנט האָבּן זיך אויפגעהאַלטן מאַסן 
העלפאַנדן, אָבּער אַז מען פלעגט פאַרװאונדן איינעם פון זײ, 
פלעגט ער תּיכֹּף מאַכֿן פּליטה. אָן אַפּערד האָט מען אים בּשום 
אופן נישט געקאָנט דעריאָגן. װאַן-בּלום װאָלס' איצט אָפּגעגעבּן אַ 
האַלבּ לעבּן פאַר אַ פערד! 
אײנמאָל איז װאַן-בּלום געזעסן אױף דער סעראַסע פון זיין 
לופּט-וואויגונג. אונטער אים איז געלעגן אַ גרינער טאָל און פון 
ווייטן האָט געבּלױט אַ װאַלד. 


- צו דער אָזיערע איז לאַנגזאַם געגאַנגען אַ סטאָדע חיות, זיי זיי- 
-נען געגאַנגען פּאָרװײז, וי אַ קאַראַװאַן. די חהיות זיינען געװען 


ענלאַך צו פערד, אייזלען און זעבּרעס. אויפן האַלז, גאָמבּע און 
רוקן האָבּן זי געהאַט שטיקער װאָל, װי בּיי זעבּרעס. צו דעם 


איזל זיינען זיי געװען ענלאַך דורך דער פאַרבּ פונם פעל; דער 
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קאָפּ און דער אױבּערשטער טייל פונם קערפּער איז געוען באַ- 
דעקט מיט אַ טונקעלן פעל. 
דאָס איז געווען אַ געװויסער מין זעבּרעס, װאָס הײיסן קװאַגעס. 


די געלערנטע צוטיילן די אײינקלאָעדיקע חיות אויף צװיי מינים 
אויף פערד און אויף אייזלען. די װיבֿטיקסטע סימנים פונם פערדן- 
מין זיינען--די לאַנגע גריווע, דער גלאַטער, האָריקער ויידל, די 
קישעלאַך בּיי די בּיינשלעסער פון די פיס, די װיכטיקסטע סימנים 
פונם אייזל-מין זיינען--די קורצע גריװוע, דער קקורצהאָריקער 


וויידל מיטן הויפן האָר בּיים שפּיץ און די קישעלאַך אױף די 


פאָדרערשטע פיסי. 


פאַראַן אַ סך מינים פערד: אַראַבּישע, איינגלישע, נאָרמאַנדישע, 
קאָרסיקאַנישע, מעקלענבּורגער און אַז. װ. פּאַראַן, נאַטירלאַך, 
אַ געוויסער אונטערשייד צוישן זיי, דאָך האָבּן אַלע די אױבן- 
אָנגעגעבּענע װיבֿטיקע סימנים, 


אייזלמינים איז אויך דאָ אַ סך, אָבּער זיי זיינען נישט אַלע בּאַ- 
קאַנט. מען רעכנט, אַז אַלע מינים אייזלען שטאַמען פון דעם 
אַזױגערופענעס װילדן איזל, אָנאַגער אָדער קולאָן, דער 
אָנאַגער ואוינט אין אַזיץע און אין צפון-אַפריקע. ער איז גרע- 
סער פאַר אַ געװײנלאַכֿן אייזל. זיינע אױערן זיינען נישט לאַנג, 
זיין פעל איז געלבּלאַך, פון זיין פעל מאַכט מען שאַגרען-לעדער. 
אין מיטל-אַזיע געפינט זיך אַן איזל דזשיגעט, װאָס האָט 
אַ גרויע פעל מיט אַ שװאַרצער גריווע און אַ שװאַרצן קרייז אויפן 
רוקן. אין כינע און פּערסיע האַלטן זיך אויף די אַזיאַטישע 
אייזלען, זיי זיינען װילד און לױיפן אַזױ שנעל, װי אַ פערד. 


פון די אַלע פירפיסיקע חיות איז די שענסטע די זעבּרע. איר 
פעל איז אַ געשטרייפטע: אַ געלבּ פעל מיט שװאַרצע פֿאַסן, סי- 
מעטריש צולייגטע אויף די זייטן, 

זײ האַלטן פיר פוס די הויך און זעקס פוס די ליינג. דאָס זיי- 
נען זייער שטאַרקע און דרייסטע חיות, און פאַרפירן טײלמאָל אַ 
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קאַמף מיט גרויסע רױבּחיות. זיי הייסן קװאָגעס אָדער קואַגעס 
דערפאַר, ווייל זיי גיבּן אַרױס אַזאַ קלאַנג, 

בּטבע זיינען דאָס שטילע, געמיטלאַכֿע חיוח, װאָס האַלטן זיך 
אויף אין די טאָלן. מען קאָן זײי זײיער לײיכט מאַכן פאַר הױז- 
חיות, 

װאַן-בּלום האָט קיינמאָל קיין אַכֿט נישט געלייגט אויף די קװאַ- 
געס, זייער פלייש איז האַרט און נישט געשמאַק, זײיער פעל 
האָט אַ קליינעם װערט. צו װאָס האָט ער זיי געבּרױכֿט? איצט 
איז אים פּלוצלונג איינגעפאַלן צו פאַרװאַנדלען די קװאַגעס אין 
הויזחיות, און פּרובן זיי אויסניצן אַלס פערד. 

פון װוייטן האָט ער זיך שאַרף צוגעקוקט צו זייערע דינע, שטאַר- 
קע פיס און געשיקטע בּאַװעגונגען, און אים האָט זיך געדאַֿט, 
אַז דידאָזיקע בּאַשעפענישן װעלן קענען גיין אונטערן זאָטל און 
אין װאָגן. 

אין אַ שעה אַרום האָט ער שין מיט סװאַרטבּאָיען געשמועסט 
פון דעמדאָזיקן ענין. אָבּער װי אַזױ פּאַקט מען זײי; דידאָזיקץ 
חיות לאָזן זיך נישט פאַנגען. זיינע קינדער האָבּן זיך צוגעהערט 
צו װאַן-בּלומס שמועס מיט סװאַרטבּאָיען און יעדער האָט געגעבּן 
אַ בּאַונדער עצה: הענריך האָט פאָרגעלייגט, מען זאָל זיי לייכט 
פאַרװואונדן און נאָכֿדעם זיי אויסהיילן. האַנס האָט געזאָגט, אַזֹ 
מען קאָן זי כאַפּן מיט פּולאַכּקעס. סװאַרטבּאָי האָט פּאָרגעלייגט 
אַרײנצענאַרן זיי אין אַ גרובּ. צוערשט האָט מען שין געװאָלט 
אָננעמען סװאַרטבּאָיס פּלאַן, אָבּער הענריך האָט זיך אָנגערופן: 


--דער פּלאַן טױג נישט.. איין קװאַגע װעט אַרײנפאַלן אינם' 
גרובּ און די איבּעריקע װעלן אַנטליפן. 

האָט מען ווייטער געטראַכט, װאָס צִו טאָן, אַלע האָבּן בּאַמערקט, 
אַז בּשעת די קװאַגעס טרינקען זיך אָן, גייען זיי אַלעמאָל אַרויס 
יפונם װאַסער אין איין אָרט, אַזױאַרום קאָן מען זיי דאָך פאָרט 
פּאַקן, 

סװאַרטבּאַי האָט געזאָגט: 

--מיר װעלן אױסגראָבּן אַ גרובּ אױף יענעם אָרט, װאו זיי גײען 
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אַרױס פון װאַסער. און אַזױי וי זיי גייען הינטער אײנאַנדער, 
װעלן מיר זיי יאָגן פון הינטן,. אַזױאַרום װעלן מיר האָבּן אַ 
גרובּ מיט קװאַגעס. 

דערדאָזיקער פּלאַן איז אָנגענומען געװאָרן. 

דערווייל האָבּן זיך די קװאַגעס פרידלאַך געפיטערט אױף דער 
לאָגקע. איינע פון זיי אין אומגערן צוגעגאַנגען צו אַ קוסט. אָבּער 
אין דער אייגענער רגע איו פון דאָרט אַרױסגעשפּרונגען אגע- 
שטרייפטע היענע. אין איין אויגנבּליק האָט זיך די קװאַגע גע- 
װאָרפן אויף איר, און זיך איינגעבּיסן אין איר מיט די ציין. די 
היענע האָט זיך געצאַפּלט אין די ציין, װי אַן עוף, זיך געריסן, 
געװאָרפן אין אַלע זייטן, אָבּער עס האָט נישט געהאָלפן. אין 
צען מינוט אַרום אין זי שוין געלעגן אַ טויטע נעבּן דער קװאַגע. 


איצט האָבּן אונזערע פריינט געזען אין דער פּראַקטיק, אַו רי 
קװאַגעס זיינען געפּערלאַפֿע חיות מיט אומגעװיינלאַך שטאַרקע 
קינבּאַקץ און ציין. 

דאָסמאָל אָבּער האָט די קװאַגע זיך בּאַזונדערס געסטאַרעט, ווייל 
עס איו שין אַכּלל, אַז אַ קװאַגע קאָן נישט פאַרטראָגן קיין 
היענע, װי אַ שטיגער, אַ קאַץ אַ מױז. א סך פערמערס האַלטן 
קװאַגעס בּלויז צוליבּ דעס, אַו די ערשטע זאָלן פאַריאָגן די לעצ- 
טע פון זייערע סטאַדעס. 4 
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די פּאַסטקע, 


וי -צלום האָט בּאַשלאָסן, אַז מען דאַרף שוין צוטרעטן צוּ 
דער אַרבּעט, 
--אַ בּאַרג אַרבּעט ליגט אויף אונז,--האָט ער געואָגט.--מיר מוון 
קודם אױסגראָבּן אַ גרויסן גרובּ, װאו עס זאָלן קאָנען אַרײנפאַלן 
ווייניקסטנס אַ פינף-זעקס חיות, דער גרובּ מון זיין אַ טיפער--די 
חיות זאָלן נישט קענען אַרױסשפּרונגען. מען װעט מװן ויך 
אַװעקטראָגן די אױסגעגראָבּענע ערד, די חיות זאָלן נישט בֹּאַ- 
מערקן עפּיס אַן אױסערלאַכֿע פאַרענדערונג. דערנאָך דאַרף מען 
קונציק פאַרדעקן דעם גרובּ., דאָס איז אַלץ אַרבּעט, און שװע- 
- רע אַרבּעט... 
אין עטלאַכע טעג אַרום האָט מען זיך גענומען צו דער אַרבעט, 
װאָס האָט געדיערט צװיי טעג צייט. 
איצט האָט מען געװאַרט אױיף די קװאַגעס, האַנס, הענריך און 
סװאַרטבּאָי האָבּן זיך פאַרבּאָרגן הינטער געדיכטע קוסטעס, כּדי 
פון דאָרט צו מאַכֿן דעם געהעריקן אָנפאַל אױף די קװאַגעס און 
אַרײנטרײבּן זיי אין גרובּ. װאַן-בּלום, װידער, האָט געדאַרפּט 
אַכטונג געבּן פון זיין וואױינונג און געבּן דעם נױטיקן צײכֿן, 
װען מען דאַרף זיך נעמען צו דער אַרבּעט. טפ 
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ענדלאַך, האָבּן זיך בּאַװיון די אָפּגעװאַיטע סטאַדעס. לאנגזאַם 
זיינען זיי אַרײן אין װאַסער, זיך אָנגעטרונקען און נאָכדעם גע- 
נומען אַרױסגײן אויף זייער געװיינלאַכן אָרט, 

די פאָדערשטע קװאַגעס האָבּן בּאַלד דערשפּירט, אַז די ערד איז 
דאָ נישט אין אָרדנונג, אַז עמיץ האָט דאָ פריער געגראָבּן. זײ 
האָבּן זיך גענומען קויינקלען און, קענטיק, געהאַט בּדעה זיך 
אומצוקערן, | 

אָבּער אין דעם אױגנבּליק האָבּן אונזערע פריינט אױסגעשאָסן, 
און מיט װילדע געשרייען זיך אַ װאָרף געטאָן אויף די צוטומל- 
טע חיות, 

די קװאַגעס האָבּן זיך שטאַרק איבּערגעשראָקן און זיינען הענדום- 
פּענדום אַװעקגעלאָפן מיטן אַלטן װעג. די פאָדערשטע ריי איז . 
תּיכּף אַרײנגעפאַלן אין גרובּ. די איבּעריקע זיינען מיט איפגע- 
| הױבּענע עקן, זיך צולאָפן אין אַלע זייטן, 

אַכֿט קװאַגעס זיינען אַרײנגעפאַלן אין גרובּ. זי האָבּן אַרױסגע- . 
הױבּן די קעפּ פונם גרובּ און געקוקט אַרום זיך מיט דערשראָ- 
קענע אויגן, 

פּאַװאָליע און פאָרזיכטיק האָט מען זי אַרױסגעשלעפּט פון גרובּ 
און אין צוויי װאָכן צייט האָט מען זיי אַזױ צוגעװיינט, אַז מען 
האָט געקאָנט אויף זיי רייטן און קירעװען, װי פערד. סװאַרטבּאי 
איז געווען אַן אויסגעצייכנטער פערד-לערער. 

זײער הילף האָט זיך בּאַלד אַרױסגעװיזן בּיי דעם ערשטן יאַגד, 
אַ פאַרוואונדעטער העלפאַנד האָט געמאַכט פּליטה, אָבּער אויף די 
יקװאַגעס האָט מען אים בּאַלד דעריאָגט, דער העלפאַנד איז גע- 
בּלִיבְּן שטיין, און אַ צװייטע קױל האָט אים געטויט אויפן אָרט, 
דאָס ערשטע מאָל האָט איצט װאַן-בּלום פרייער אָפּגעאָטעמט. 


אין די טעג, װען מען פלעגט נישט גיין אויף יאַגר, פלעגט מען 
כאַפּן אַנטילאָפּן, װאָס זײער פלייש איו געװען די הױפּטנערונג 
פון די אָרטיקע איינוואוינער. אין אַפריקע, בּפרט אין דרום, גע- 
פינען זיך בּיו דרייסיק מינים אַנטילאָפּן, פאַרשידענע מינים אַנ- 
טילאָפּן זיינען פאַראַן אויך אין אַזיע, אַמעריקע און אײראָפּע, 
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! אויף די אַלפּן און אין צפון-רוסלאַנד. צוזאַמען זיינען פאַראַן בִּיז 
זיבּעציק מינים אַנטילאָפּן, 

די אײגנשאַפטן פון די אַנטילאָפּן זיינען פאַרשידן און זיינען 
שטאַרק אָפּהײנגיק פונם קלימאַט און פון די בּאַדינגונגען, וואו 
זיי וואוינען. זיי נערן זיך מיט גראָז, בּלעטער, מאָך און אַז, װו. 


דער גרעסטער אַנטילאָפּ איז דער רעניפער, װאָס איז גריס וי 
אַפערד. דאָס איז אַ חיה מיט זייער שייגע הערנער און מיט 
-גרויסע, גוטע, טרויעריקע אויגן. אויף אַ מענטשן פאַלט ער קיינ- 
:מאָל נישט אָן, נאָר, אַ פאַרװאונדעטער, מזיקט ער מיט די הער- 
נער און פיס, זײיער לאַנג קען ער אױסקומען אָן װאַסער און 
לעבּט אין גרויסע סטאַדעס. די זכֿרים אָבּער פיטערן זיך בּאַזונ- 
דער פון די נקבות. יעדן יאָר טוישט דער רעניפער זיינע שיינע 
הערנער. זיין פלייש איז זײיער געשמאַק. דער יאַגד אױף אים 
איז א לײכֿטער, אָנגענעמער, און טראָגט אַרײן אַ סֶך הכֿנסה דעם 
- יעגער. פּאַר זיינע הערנער און פעל קריגט מען גוט בּאַצאָלט. 


די צאָל רעניפערן װערט אָבּער אַלץ קלענער און קלענער צוליבּ 
צוויי טעמים, ערשטנס, פאַנגט מען זיי מאַסנװײז און, צװײטנס, 
װערן אױסגעהאַקט די װעלדער, ואו דידאָזיקע חיה האָט זיך 
ליבּ צו פאַרבּאָרגן. הענריך האָט בּלױיז איינמאָל געפונען די שפּורן 
פון אַ רעניפער. ער אי בּאַלד אַװעק מיט דידאָזיקע שפּורן, איז 
ער אַרױס אויף אַן אָפענעם פעלד, װאו ער האָט דערזען אַ גאַג- 
- צע סטאַדע רעניפערן-זכרים, דערזען אַ משונהדיקע בּריאה רייטן 
אויף אַ קװאַגע, זיינען זי תּיכּף אַנטלאָפן אין אַ שוערן גאַלאָפּ, 
אָבּער אויף דער קװאַגע איז אים געװען זיער לײכֿט זיי צו 
דעריאָגן. ער האָט אָנגעהױבּן צו פאַרפאָלגן איינעם פון די גרע- 
סערע זכרים און האָט אים בּאַלד דעריאָגט, דער רעניפער האָט, 
קענטיק, איינגעזען, אַז דאָס לױפן װעט אים גאָרנישט העלפן, 
איו ער געבּליבּן שטיין און גענומען קוקן אױף הענריכן מיט 
יטרערן אין די אויגן. דעמאָלט האָט הענריך פאַרלאָרן דעם חשק 
צו שיסן און האָט בּעסער בּאַשלאָסן צו טרײבּן דעם רעניפער צום 
ילאַגער, שו. 1 
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דאָס ווילדע געיעג. 


ער רעניפער אין שין געװען אַװי מיד, אַז ער האָט זיף 
גאַנץ לייכט געלאָזט טרייבּן אינם לאַגער און הענריך האָט 
זיך געפרייט מיט זיין מציאה, 
פּלוצלונג איז די לוסט אויפגעטרייסלט געװאָרן פון אַ מוראדיקן 
גערויש. אָבּער איידער הענריך האָט בּאַװיזן אָפּצוגעבּן זיך א דין 
וחשבּון, האָט דער רעניפער זיך האַסטיק דערגענטערט צו הענ- 
ריכֿן. ער האָט זיך, קענטיק, דערשראָקן פאַר אַ נײער סכּנה און 
האָט איצט געזוכט. הילף בּיי זיין פריערדיקן שונא, 
בּאַלד האָט זיך הענריך צוזאַמענגעמישט מיט אַ סטאַדע קװאַגעס. 
װאָס איז געגאַנגען פון טייך. אָבּער די סטאַדע האָט אָנגעהױבּן 
צו לויפן און די אָרדנונג איז געװאָרן אַזאַ: פאָרויס איז געפלויגן 
דער רעניפער, הינטער אים איז געפלויגן די סטאַדע און צולעצט 
הענריך אויף זיין קװאַגע. 
,לאָמיר אַקאָרשט זען,--האָט הענריך אַ טראַכט געטאָן,--צי קען 
נאָך מיין קװאַגע ליפן אַװױי פלינק, װי די װילדע קװאַגעס"., 


זיין קװאַגע האָט, װי ס'זעט אויס, זיך געװאָלט פאַרײניקן מיט! 
דער סטאַדע און איז געפלויגן פייל פון בּגן, . אי 
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די סטאַדע, װאָס איז געלאָפן װייטער און הענריך נאָך אירי 


איצט האָט שוין הענריך געװאָלט אָפּשטעלן זיין קװאַגע, צו 
האַלטן זיך נאָנט פונם רעניפער, אָבּער די קװאַגע האָט זיך נישט 
געפאָלגט און איז געפלױגן פייל פון בּויגן נאָך דער סטאַדע. 


הענריך האָט מיט אַלע כּוחות אַ צי געטאָן פאַרן צוים, װאָס האָט 
זיך תּיכֹּף ומיד איבּערגעריסן, און די קװאַגע איזן אינגאַנצן בֹּאַ- 
פרייט געװאָרן פון דעם רייטערס האַנט. איצט איז זי פרײלאַך 
געלאָפן צו אירע אַלטע חברים, 

לכתּחילה האָט הענריך קיין שום אַכֿט נישט געלייגט דערויף. 
בּאַלד אָבּער האָט ער דערשפּירט, אַז זיין לאַגע װערט פון מי- 
גוט צו מינוט געפּערלאַכֿער, זיין קװאַגע איז אומאויפהערלאַך גע- 
- לאָפן, און זיך אַלץ מער און מער געװאָלט אַרײנשנײידן אין 
דער סטאַדע, און די סטאַדע, װידער האָט זיך געשראָקן פאַר 
דעם מענטשן אױיף דער קװאַגע און איז משוגענערװוייז געפלױיגן 
פאָרויס. : 

אַזױ זיינען זיי געלאָפן אַ מייל, צוויי, דריי, און הענריך האָט 
נישט געוואוסט, װאָס ער זאָל דאָ טאָן: אַראָפּשפּרינגען איז גע- 
װען צו-געפערלאַך. װעט ער, װידער, בּלײבּן גאַנץ, װעט ער 
פאַרלירן די קװאַגע מיטן רעניפער. פלוצלונג האָט ער זיך דער- 
מאַנט, אַז ער קען צוימען די קװאַגע דוֹרכֿדעם, װאָס ער װעט 
איר צומאַכֿן די אויגן. זיין טיכֿל איז געווען צו-דין דערצו, האָט 
| ער בּאַשלאָסן צו פאַרבּינדן איר די אויגן מיט זיין רעקל, 

ער האָט בּאַלד אַראָפּגעצױגן פון זיך דעם רעקל און אַרויפגע- 
װאָרפן אים דער קװאַגע איפן קאָפּ, מיט די אַרבּל האָט ער איר 
אַרומגעבּונדן אַרום האַלז, און אַזױאַרום איז איר דער רעקל גע- 
לעגן אויפן קאָפּ, װי אַ קאַכּישאָן, די קװאַגע אִיז תּיכֹּף ומיד גע- 
בּליבּן שטיין אויפן אָרט, װי אַ געשמידטע און האָט געציטערט 
אויפן גאַנצן לֵייבּ. 

איצט האָט הענריך צורעכט געמאַכֿט דעם געשפּאַן. די קװאַגע 
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האָט זיך אים אונטערגעגעבּן װי אַ הויזחיה. 

ער האָט אָבּער נישט געװואוסט, װאו ער געפינט זיך, און איז 
געפאָרן נאָך די שפּורן פון דער סטאַדע. אין צען מינוט אַרום 
האָט ער דערקאָנט די געגנט און איז בּשלום געקומען אַהײים, 
אָבּער אָן דעם רעניפער. : 
אינדערהיים האָבּן זיך אַלע געבּראָכן דעם קאָפּ איבּער דעם, װי . 
אַװי פּטור צו װערן פון די שאַקאַלן און היענעס, װאָס האָבּן 
זיך מחנותווייז אַרומגעדרײט אַרום דער לופטוואוינונג און פאַר- 
הילפֿט די לופט מיט האַרצרײיסנדיקע קאָנצערטן 

פלעגט מען עפיס פאַרגעסן אויף דער ערד, פלעגט עס תּיכֹּף 
אויפגעפרעסן װערן, מען האָט געפרעסן רימענס און האַנטגעצײיג 
און ליימענע כּלים און בּכּלל אַלץ, װאָס אַ מענטש האָט עס נאָר 
געהאַלטן אין דער האַנט. זײ פלעגן קומען על-פּי-רוב אין אָװנט, 
דאָס הייסט אין דער ציט, װען מען קאָן נישט שיסן אִין זיי 
צוליבּ דער פינסטערניש. קיין שום פּאַסטקע האָט נישט געהאָלפן. 
צולעצט האָט זיך װאַן-בּלום דערמאָנט אָן אַפּאַסטקע, פאַרײניקט 
מיט אַ בּיקסן- שאָס, ווען די חיה שטעלט אַרין אַ פוס אין דער פּאַסט- 
קע שיסט אויס אַבּיקס און די חיה װערט לכטער אָדער שװע- 
רער פאַרוואונדעט, 

װואַן-בּלום האָט בּאַלד געמאַכט אַזאַ פּאַסטקע. דער אײינגאַנג אין דער 
פּאַסטקע איז בּאַשטאַנען פון צוויי בּיימער. בּיי אַ דריטן בּוים איז 
צוגעפעסטיקט געװאָרן אַ בּיקס, ליטן װאוקס פון אַ היענע, דאָס 
הייסט אויף אָנדערטהאַלבּן פוס. צו דער קאָלבּע פונם בּיקס אין 
געפעסטיקט געװאָרן א בּאַװעגלאַך שטעקעלע. איין עק פונם שטע- 
קעלע איז דורך אַ שנירל פאַריײיניקט געװאָרן מיטן צינגל פונם 
בּיקס, און אַז דאָס שטעקעלע איו נאָר אָנגערירט געװאָרן, האָט 
דער פּיקס אױסגעשאָסן, 

אַלס אַרײננאַרונגסשפּײז װאַרפט מען אַריין אין דער פּאַסטקע 
עפּיס אַ פּנר, אַזױאַרום ווערט, די היענע געטויט אין דער פּאַסטקע. 
געבּראַכֿט אין אָרדנונג די פּאַסטקע, האָט מען געװאַרט, אַז אַ 
היענע זאָל זיך בּאַצאָלן מיטן לעבּן אין איר. 

בּיינאַכט האָט מען דערהערט טריט פון אַ היענע, װאָס האָט ויך 
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דערנענטערט צו דער פּאַסטקע. בּאַלד האָט זיך דערהערט אַ שאָס 
און אַ װילדער געשריי פון דער חיה. אין אַ וויילע אַרום האָט 
װאַן-בּלום געפונען אַ גרויסע, טויטע היענע. 

דידאָזיקע היענע האָט מען איבּערגעלאָזט אין פּאַסטקע און סװאַרט- 


- בּאַי האָט פאָרױיסגעזאָגט, אַז זי װעט צוציען מאַסן היענעס. 


סװאַרטבּאָי האָט זיך נישט טועה געוען. אין אַ שעה אַרום איו 
דערהרגעט געװאָרן אַ צווייטע היענע, 

בּיסלאַכֿװײז איזן מען אַזױאַרום פּטור געװאָרן פון די היע- 
נעס, װאָס האָבּן זיך דערשראָקן און האָבּן אויפגעהערט צו קומען, 


דערפאַר אָבּער האָט זיך בּאַװיזן אַן ערגערער שונא: לייבּן זיי= 


נען געקומען! 


-פֿאָטש אונזערע פריינט זיינען געװען געשיצט פון די לייבּן אין 


זייער לופטוואוינונג, דאָך האָבּן זי שטאַרק געזאָרגט פאַר זייער 


1 קו און פאַר די קװאַגעס. 


דעריבּער האָבּן אונזערע פריינט בּאַשלאָסן אויסצענוצן דיזעלבּע 
פּאַסטקע אויך פאַר די לײבּן. זיי האָבּן זי נאָר אַ בּיסל פאַרענ- 
דערט: דעם ביקס האָבּן זיי אויפגעהױבּן העכער און אָנשטאָט 
אַפּגר, האָבּן זי אַװעקגעלײגט אַן אַנטילאָפּ. די פּאַסטקע האָט 
געאַרבּעט אויפן בּעסטן אופן. איינער נאָכן צווייטן, זיינען אַלע 
לײיבּן דערהרגעט געװאָרן, אין אַ פּאָר טעג אַרום האָט הענריך 
דערשאָסן אין דער סביבה אַ קליין לײבּעלע, װאָס האָט, קענטיק, 
אַרומגעזוכֿט זיינע עלטערן. 

אַזױאַרום איז מען אויך פּטור געװאָרן פון די לײבּן. 


22 וו 77 


אַן אַפֿריקאַנישע קאָבּרע, 


וו ען די היענעס און די לײבּן זיינען אויסגעהרגעט און פאַר- 
טריבּן געװאָרן, האָט װאַן-בּלום דערלױבּט די קינדער יאַנען 
מיט הערטרודען, צו שפּאַצירן איבּער דער לאָנקע, ער אַלין מיט . 
די עלטערע זין איז אַװעק אויף יאַגד. 
אײינמאָל האָבּן יאַן מיט הערטרודען זיך געשפּילט אױף דער. 
לאָנקע אונטער טאָטיס השגחה. בּיים טייכל האָט הערטרודע גע- 
געבּן צו טרינקען איר געליבּטן אַנטילאָפּ, 
דערנאָך איז זי צוגעגאַנגען צו אַ װערבּעבּוים, װאָס איז געװאַקסן 
בּיים בּרעג פונם טײכֿל, אויף יעדן צװייג פון דעמדאָזיקן װער- 
בּעבּוים איז געהאַנגען אַ קײילעכֿדיקער נעסט, װי אַ גרויסע פַּרי. 
געוואוינט האָבּן אין די נעסטן וועבּערטייגל. מען רופט זי 
װעבּער, װייל זיי װעבּן זײערע נעסטן פון לאַנגע גראָזן. מאַנכֿע 
מינים פון דידאָזיקע פייגלאַך דערנערן זיך מיט פליגן, אַנדערע 
מיט קערנער. אַנדערע פייגלאַך פון דעמדאָזיקן מין, אַ שטייגער, 
דער רויטער שנאָבּל װערט געהאַלטן פאַר אַ פּאַראַזיט, װײל 
ער לייגט זיינע אייער אין דער װאָל פון אַבּיזאָן. 
אויפּן װערבּעבּוים האָבּן זיך געפונען בּיז דרייסיק נעסטן. הער- 
טרודע האָט אָבּער בּאַמערקט, אַז די פייגלאַך זיינען עפּיס שטאַרק 
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ידערט און אומרוהיק. 
זי האָט זיך צוגעקוקט צו די נעסטן, האָט זי בּאַמערקט צווישן. 
צווייגן אַ גרױסע שלאַנג און אירע שופּן האָבּן געגלאַנצט אויף 


- הערטרודע האָט זיך דערשראָקן און אי תּיכֹּף אָפּגעשפּרונגען 
פונם בּוים. דאָס איז געװען זײיער אַ גיפטיקע שלאַנג, װאָס האָט 
- געהייסן די אַפריקאַנישע קאָבּרע. 

; די שלאַנג האָט קיין שום אַכט נישט געלייגט אױף הערטרורדען, 
נאָר אויפן אַנטילאָפּעלע, װאָס איז דערשראָקן געשטאַנען נעבּן 
ער 2 


א אד וק 


אַ פֿײגל-סעקרעטאַר, ‏ . 


ראַן האָט נישט געוואוסט, װאָס דאָ געשיט און איז געלאָפן צו' - 
דער שװעסטער. ער האָט אָבּעֹר געמווט פאַרבּײילויפן פאַרבּי . 


דער שלאַנג, און הערטרודע האָט אים אָפּגעהאַלטן, אין דעם מאָ- 
מענט האָבּן בּיידע איינגעשטעלט מיטן לעבּן, װײיל זײ האָבּן 
געקאָנט לײפֿט איינגעבּיסן װערן. 

נאָר אָט האָט זיך בּאַװיזן אַ גרויסער קראַניך, װאָס האָט אַכֹאַפּ 
געטאָן אינם שנאָבּל די שלאַנג און זיך אויפגעהױיבּן מיט איר אין 
דער לופּטן, 

דאָס איז געװוען אַ ואונדערלאַכֿער מין פייגל: הױכֿע פיס, בּאַ- 
דעקט מיט פעדערן, גרויסע בּרייטע פליגלען און אויפן קאָפּ האָט 
ער געהאַט אַזאַ פעדערנפריוור, װאָס אין געװען ענלאַך צו דער 


פעדער, ועלכע די שרײבּער פלעגן אַמאָל פאַרשטעקן הינטערן 


אוױער. דעריבּער רופט מען דעמדאָזיקן פייגל סעקרעטאַר. 


על-פּי-רוב נערט ער זיך מיט שלאַנגען. איבּערהױפּט אָבּער האָט 
ער ליבּ גרויסע, גיפטיקע שלאַנגען. אַז די שלאנג האָט אים גע- 
װאָלט איינבּייסן, האָט דער סעקרעטאַר זי אַראָפּגעװאָרפן אויף 
דער ערד פון אַ גרױסער היך און נאָכֿדעם זי גענומען ממיתן 
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'- 


מיטן , פוס, עפטער האָט עֶר זי ! אויפגעהויבן און אַראָפּגעװאָרפן 
- און עפטער געשלאָגן מיט די פיס. צולעצט האָט עֶר זי אַראָפּ- 
- = געװאָרפן פון אַ מוראדיקער הױן. די שלאַנג האָט שװאך געאָ- 
יו טעמט, אַ פּאָר קלעפּ מיט די לאַנגע פיס האָבּן געמאַכט אַ סוף 


צו איר לעבּן, בּאַלר דשרוף האָט ער זי אויפגעפרעסן מיט גרויס 
אַפּעטיט, 


מיט דער הילף פון די קװאַגעס האָט זיך שטאַרק פאַרבּעסערט 


דער יאַנד אױף די העלפאַנדן. יעדע װאָך זיינען אַװעקגעלײגט 
געװאָרן אַ צוויי אָדער דריי העלפאַנדן. 
די צייט איז אָבּער דערװײיל געלאָפן און געלאָפן 


- יאָרנלאַנג האָט װאַן-בּלום פאַרבּראַכט אינם מדבּר און האָט פאַר 


דער גאַנצער צייט קיין איין נייעם מענטשן נישט געזען 


|אַז ער האָט זיך דערשפירט גענוג געזונט און רייך, האָט ער 
- בּאַשלאָסן צו פאָרן אַהים. 

| = דעמאָלט האָט מען צוריק אויפגעשטעלט דעם װאָגן, אָנגעלאָדן 
- = מיט העלפאַנדבּיין, אײנגעשפּאַנט די גוטע קװאַגעס און זיך גע- 
לאָזן אין װעג אַרײן. דער װעג איז איצט געװען אַ פרײילאַכער 


און אַ לייכטער. די קינדער האָבּן גליקלאַך געלאַכט און געשטיפט 


= אין דעם. גרויסן ‏ װאָגן, 


אין אַ שיינעם פרימאָרגן איז װאַן-בּלום מיט זיין פאַמיליע אָנגע- 


: + קומען אין זיין דערפל. 


איצט האָט װאַן-בּלום געלעבּט צװישן מענטשן און האָט גענומען 
אַ גוטן לערער צו זיינע קינדער. 
דורך בּיכער און לערנבּיכער האָט זיך פאַר דִי קינדער אַנטפּלעקט 


- אַנייע. װעלט, בּאַגאָסן מיטן שיין פון װיסן און מענטשלאַכער 


חכמה,, 66 
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: ריט -בִּיבּליאָטעק" 
: = אונטער דער רצדאַקצוע פץר, קאסעל, אי = 


נישטאָ.-אין יִידיש. קײַן בּיכער פאר דער יוגגט, - ם 
שָהאָבּן איר -בֿיז אהער נישט געגעבן . 
נויטיקע בּוּך. די , יוגנט-ביבלי 
ערשטע פּראָבּע דערצוּ איר צ"ל איז- 
יוּננט' א שיין. בוּךְ. סיי אויסערלאך. אוּן א 
,יוגנט-בּיבּליאָטעק" באשטייט מו הי 
= טיילונגען; גי יע 
א בעלעטרלסטישע, און" א וויסנשאפטל 
: . בע יעצט זינען העֶרשעך? / 
: וויליאַמֿ לאָנג--אין די ווייסע צפוןוועלרער. 2 
סווען העקִין - פֿון פּאַל צוּ פּאָל ‏ / 
יאַלמאָר יאָהאַנסען -- אין באכּט און 
פ. קעניג -- אופֿון גרונט פון יי 
מיין-ריד -- וואלףקינדער.. : 
שע 66 אין דער מלוכה פן! : 
) ק. קופּער - הער ?עצטאר מאָהי 
א. שאט - א טי 


אי ישוישן גערג אין ואלר + 
די די װועלפעלאָך: װאַקסן ‏ 

3)-פּעקװאָט דער יפישמאפּעו 

64 פּעקװאַמ'ס שפּיצלאַך ? 
5 דעט פעד'ס יונגסטר ברודערל ? /' 
6 מאַטואָק פֿון דעם איז;בארג+ - 
דאָרט, וואז די לאקטן רג : ו 
8 דאָס לעבּן פֿון א לאקם 
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